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ΣΥΝΟΠΤΙΚΗ ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ

Η προτεινόμενη οδηγία υποστηρίζει τα κράτη μέλη στην επίτευξη των εθνικών δεσμεύσεών 
τους καθώς και των υποχρεώσεών τους όσον αφορά την προσβασιμότητα στο πλαίσιο της 
σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών για τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία (ΣΗΕΔΑΑ) της 
οποίας η ΕΕ αποτελεί συμβαλλόμενο μέρος, μαζί με 25 κράτη μέλη της.

Στον τομέα των μεταφορών, η οδηγία επικεντρώνεται στην απαγόρευση των διακρίσεων και 
στην παροχή συνδρομής στα άτομα με μειωμένη κινητικότητα όταν χρησιμοποιούν τα μέσα 
μεταφοράς και ειδικότερα στους κανονισμούς για τα δικαιώματα των επιβατών για όλους 
τους τρόπους μεταφοράς.

Δεδομένου ότι υφίσταται ενωσιακή νομοθεσία σχετικά με την προσβασιμότητα των 
οχημάτων μεταφοράς επιβατών και τα τεχνικά πρότυπα που τη διασφαλίζουν για ορισμένους 
τρόπους μεταφοράς, η οδηγία δεν θα επηρεάσει το πεδίο εφαρμογής της εν λόγω νομοθεσίας.

Ορισμοί

Ο εισηγητής επεκτείνει τον ορισμό «άτομα με λειτουργικούς περιορισμούς» στα «άτομα με 
μειωμένη κινητικότητα» όπως απαιτούν ΜΚΟ.

Πεδίο εφαρμογής

Με ορισμένες τροπολογίες προτείνεται η επέκταση του πεδίου εφαρμογής της οδηγίας. Οι 
τρόποι μεταφοράς θα πρέπει να καλύπτουν επίσης τις αστικές μεταφορές. Διαφορετικά η 
διατροπικότητα δεν θα είναι ουσιαστική. Η ελεύθερη κινητικότητα δεν είναι δυνατή χωρίς 
δυνατότητα πρόσβασης στα αστικά κέντρα.

Το δομημένο περιβάλλον πρέπει επίσης να προσαρμοστεί ώστε να υπάρχει πραγματική 
προσβασιμότητα στα βασικά συστήματα μεταφορών. Ο εισηγητής προτείνει να υποχρεώνει η 
οδηγία τα κράτη μέλη να πράττουν ούτω.

Οι υπηρεσίες τουρισμού αναφέρονται επίσης ως βασικός στόχος του πεδίου εφαρμογής της 
οδηγίας.

Η ευρωπαϊκή νομοθεσία που διέπει τις σιδηροδρομικές μεταφορές αφορά τον καλύτερα 
προσαρμοσμένο κλάδο μεταφορών στα νέα κριτήρια προσβασιμότητας, αλλά στόχος της 
παρούσας γνωμοδότησης είναι να επεκταθούν οι εν λόγω εθνικοί κανονισμοί στους 
υπόλοιπους κλάδους μεταφορών, συμπεριλαμβανομένου σε ορισμένες περιπτώσεις του 
ιδιωτικού τομέα.

Περίοδος αναβολής

Η εξαετής αναβολή για την έναρξη ισχύος της παρούσας οδηγίας θα πρέπει να μειωθεί στα 
τέσσερα έτη, εκτός από την προσαρμογή του δομημένου περιβάλλοντος και των οχημάτων ( 
για την οποία διατηρείται η εξαετής περίοδος).
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ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΕΣ

Η Επιτροπή Μεταφορών και Τουρισμού καλεί την Επιτροπή Εσωτερικής Αγοράς και 
Προστασίας των Καταναλωτών, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να λάβει υπόψη της τις 
ακόλουθες τροπολογίες:

Τροπολογία 1

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(1) Σκοπός της παρούσας οδηγίας είναι 
να συμβάλει στην ορθή λειτουργία της 
εσωτερικής αγοράς μέσω της προσέγγισης 
των νομοθετικών, κανονιστικών και 
διοικητικών διατάξεων των κρατών μελών 
και την εξάλειψη των εμποδίων στην 
ελεύθερη κυκλοφορία ορισμένων 
προσβάσιμων προϊόντων και υπηρεσιών. 
Αυτό θα αυξήσει τη διαθεσιμότητα των 
προσβάσιμων προϊόντων και υπηρεσιών 
στην εσωτερική αγορά.

(1) Σκοπός της παρούσας οδηγίας είναι 
να συμβάλει στην ορθή λειτουργία της 
εσωτερικής αγοράς μέσω της προσέγγισης 
των νομοθετικών, κανονιστικών και 
διοικητικών διατάξεων των κρατών μελών 
και την εξάλειψη των εμποδίων στην 
ελεύθερη κυκλοφορία προσβάσιμων 
προϊόντων και υπηρεσιών. Αυτό θα 
αυξήσει τη διαθεσιμότητα των 
προσβάσιμων προϊόντων και υπηρεσιών 
στην εσωτερική αγορά.

Τροπολογία 2

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(2) Η ζήτηση για προσβάσιμα προϊόντα 
και υπηρεσίες είναι υψηλή και ο αριθμός 
των πολιτών με αναπηρίες και/ή 
λειτουργικούς περιορισμούς θα αυξηθεί 
σημαντικά με τη γήρανση του πληθυσμού 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ένα περιβάλλον 
όπου τα προϊόντα και οι υπηρεσίες είναι 
περισσότερο προσβάσιμα επιτρέπει 
μεγαλύτερη κοινωνική ένταξη και 
διευκολύνει μια ανεξάρτητη ζωή.

(2) Η ζήτηση για προσβάσιμα προϊόντα 
και υπηρεσίες είναι υψηλή και ο αριθμός 
των πολιτών με αναπηρίες και/ή 
λειτουργικούς περιορισμούς θα αυξηθεί 
σημαντικά με τη γήρανση του πληθυσμού 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ένα περιβάλλον 
όπου τα προϊόντα και οι υπηρεσίες είναι 
περισσότερο προσβάσιμα επιτρέπει 
μεγαλύτερη κοινωνική ένταξη και 
αποτελεί προϋπόθεση για μια ανεξάρτητη 
ζωή.

Τροπολογία 3

Πρόταση οδηγίας
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Αιτιολογική σκέψη 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(3) Οι διαφορές μεταξύ των 
νομοθετικών και διοικητικών μέτρων που 
θεσπίζουν τα κράτη μέλη όσον αφορά την 
προσβασιμότητα των προϊόντων και των 
υπηρεσιών για άτομα με λειτουργικούς 
περιορισμούς, συμπεριλαμβανομένων των 
ατόμων με αναπηρία, δημιουργούν 
εμπόδια στην ελεύθερη κυκλοφορία των εν 
λόγω προϊόντων και υπηρεσιών, ενώ 
στρεβλώνουν τον αποτελεσματικό 
ανταγωνισμό στην εσωτερική αγορά. Οι 
οικονομικοί φορείς, ιδίως οι μικρές και 
μεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ), 
επηρεάζονται ιδιαίτερα από αυτά τα 
εμπόδια.

(3) Οι διαφορές μεταξύ των 
νομοθετικών και διοικητικών μέτρων που 
θεσπίζουν τα κράτη μέλη όσον αφορά την 
προσβασιμότητα των προϊόντων και των 
υπηρεσιών για άτομα με λειτουργικούς 
περιορισμούς και άτομα με αναπηρία, 
δημιουργούν εμπόδια στην ελεύθερη 
κυκλοφορία των εν λόγω προϊόντων και 
υπηρεσιών, ενώ στρεβλώνουν τον 
αποτελεσματικό ανταγωνισμό στην 
εσωτερική αγορά. Οι οικονομικοί φορείς, 
ιδίως οι μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις 
(ΜΜΕ), επηρεάζονται ιδιαίτερα από αυτά 
τα εμπόδια.

Τροπολογία 4

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(6) Η προσέγγιση των εθνικών μέτρων 
σε επίπεδο Ένωσης είναι, επομένως, 
αναγκαία για τη σωστή λειτουργίας της 
εσωτερικής αγοράς προκειμένου να μπει 
ένα τέλος στον κατακερματισμό της 
αγοράς προσβάσιμων προϊόντων και 
υπηρεσιών, να δημιουργηθούν οικονομίες 
κλίμακας, να διευκολυνθεί το 
διασυνοριακό εμπόριο και η κινητικότητα, 
καθώς και να βοηθηθούν οι οικονομικοί 
φορείς να συγκεντρώνουν πόρους για την 
καινοτομία αντί να τους χρησιμοποιούν για 
τη συμμόρφωση με κατακερματισμένες 
νομικές απαιτήσεις σε ολόκληρη την 
Ένωση.

(6) Η προσέγγιση των εθνικών μέτρων 
σε επίπεδο Ένωσης είναι, επομένως, 
αναγκαία για τη σωστή λειτουργίας της 
εσωτερικής αγοράς προκειμένου να μπει 
ένα τέλος στον κατακερματισμό της 
αγοράς προσβάσιμων προϊόντων και 
υπηρεσιών, να δημιουργηθούν οικονομίες 
κλίμακας, να διευκολυνθεί το 
διασυνοριακό εμπόριο, η ελεύθερη 
κυκλοφορία προϊόντων και υπηρεσιών, η 
ελεύθερη κυκλοφορία προσώπων και η 
κινητικότητα, καθώς και να βοηθηθούν οι 
οικονομικοί φορείς να συγκεντρώνουν 
πόρους για την καινοτομία αντί να τους 
χρησιμοποιούν για τη συμμόρφωση με 
κατακερματισμένες νομικές απαιτήσεις σε 
ολόκληρη την Ένωση.
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Τροπολογία 5

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 8 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(8α) λαμβάνοντας υπόψη ότι το άρθρο 
10 της Συνθήκης για τη λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ) απαιτεί 
από την Ένωση να καταπολεμά κάθε 
διάκριση λόγω αναπηρίας, κατά τον 
καθορισμό και την εφαρμογή των 
πολιτικών και δράσεων της,  το δε άρθρο 
19 ΣΛΕΕ της δίνει την εξουσία να 
θεσπίζει νομοθετικά μέτρα για την 
αντιμετώπιση αυτών των διακρίσεων·

Τροπολογία 6

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 9

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(9) Η παρούσα οδηγία σέβεται τα 
θεμελιώδη δικαιώματα και συνάδει με τις 
αρχές που αναγνωρίζονται, ιδίως στον 
Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ειδικότερα, η 
παρούσα οδηγία αποσκοπεί στη 
διασφάλιση του πλήρους σεβασμού του 
δικαιώματος των ατόμων με αναπηρία να 
επωφελούνται μέτρων που θα τους 
εξασφαλίζουν αυτονομία, κοινωνική και 
επαγγελματική ένταξη και συμμετοχή στον 
κοινοτικό βίο, καθώς και στην προώθηση 
της εφαρμογής του άρθρου 26 του Χάρτη 
των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

(9) Η παρούσα οδηγία σέβεται τα 
θεμελιώδη δικαιώματα και συνάδει με τις 
αρχές που αναγνωρίζονται, ιδίως στον 
Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ειδικότερα, η 
παρούσα οδηγία αποσκοπεί στη 
διασφάλιση του πλήρους σεβασμού του 
δικαιώματος των ατόμων με αναπηρία να 
επωφελούνται μέτρων που θα τους 
εξασφαλίζουν αυτονομία, κοινωνική και 
επαγγελματική ένταξη, αξιοπρέπεια και 
συμμετοχή στον κοινοτικό βίο με σκοπό 
την ισότητα ανδρών και γυναικών, καθώς 
και στην προώθηση της εφαρμογής των 
άρθρων 21 και 26 του Χάρτη των 
Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, καθώς και της 
Σύμβασης του ΟΗΕ για τα δικαιώματα 
των ατόμων με αναπηρία («η Σύμβαση») 
που ρητά απαγορεύουν κάθε διάκριση 
λόγω αναπηρίας και προβλέπουν ισότιμη 
συμμετοχή των ατόμων με αναπηρία 
στην κοινωνία.
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Τροπολογία 7

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 12 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

. Στον τομέα των σιδηροδρομικών 
μεταφορών, η οδηγία 2016/797 σχετικά 
με τη διαλειτουργικότητα του 
σιδηροδρομικού συστήματος της ΕΕ1α

και οι τεχνικές προδιαγραφές 
διαλειτουργικότητας που ορίζονται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1300/2014 (ΤΠΔ 
ΑΜΚ)1β έχουν ως ρητή αναφορά και 
εφαρμόζουν τις απαιτήσεις 
προσβασιμότητας που ορίζονται στο 
άρθρο 9 της Σύμβασης. Ως εκ τούτου, η 
προσβασιμότητα για άτομα με αναπηρία 
και άτομα με μειωμένη κινητικότητα 
στον τομέα των σιδηροδρομικών 
μεταφορών ρυθμίζεται βάσει αυτών των 
κειμένων. Για λόγους συνοχής μεταξύ της 
οδηγίας (ΕΕ) 2016/797 και του 
κανονισμού της Επιτροπής (ΕΕ) αριθ. 
1300/2014 αφενός και της Ευρωπαϊκής 
πράξης για την προσβασιμότητα1γ

αφετέρου, κάθε μεταγενέστερη 
αναθεώρηση του κανονισμού ΤΠΔ ΑΜΚ 
(PRM TSI) θα πρέπει επίσης να λαμβάνει 
υπόψη τις απαιτήσεις προσβασιμότητας 
που απορρέουν από την Ευρωπαϊκή 
πράξη για την προσβασιμότητα.

__________________

1α Οδηγία (ΕΕ) 2016/797 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 11ης Μαΐου 2016, 
σχετικά με τη διαλειτουργικότητα του 
σιδηροδρομικού συστήματος της
Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ L 138 της 
26.5.2016, σ. 44–101).

1β Κανονισμός (EE) αριθ. 1300/2014 
της Επιτροπής, της 18ης Νοεμβρίου 
2014, σχετικά με τις τεχνικές 
προδιαγραφές διαλειτουργικότητας για 
την προσβασιμότητα του σιδηροδρομικού 
συστήματος της Ένωσης για τα άτομα με 
αναπηρία και άτομα με μειωμένη 
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κινητικότητα (ΕΕ L 356 της 12.12.2014, 
σ. 110-178).

1γ Πρόταση οδηγίας του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου για την προσέγγιση των 
νομοθετικών, κανονιστικών και 
διοικητικών διατάξεων των κρατών 
μελών όσον αφορά τις απαιτήσεις 
προσβασιμότητας των προϊόντων και των 
υπηρεσιών COM(2015)0615.

Τροπολογία 8

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 12 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(12β) Υπάρχουν υπηρεσίες για τα άτομα 
με αναπηρία που πρέπει επίσης να 
ληφθούν υπόψη.

Τροπολογία 9

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 12 γ (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(12γ) Το άρθρο 4 της Σύμβασης ζητεί 
έρευνα για την διάθεση και χρήση νέων 
τεχνολογιών και ανάπτυξη και προώθησή 
τους, περιλαμβανομένων των τεχνολογιών 
της πληροφορίας και της επικοινωνίας, 
βοηθητικών μέσων κινητικότητας, 
βοηθητικού εξοπλισμού και συσκευών και 
τεχνολογιών κατάλληλων για άτομα με 
αναπηρία.  Η Σύμβαση ζητεί επίσης να 
δοθεί προτεραιότητα στις τεχνολογίες που 
έχουν προσιτό κόστος·

Τροπολογία 10

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 13
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(13) Η έναρξη ισχύος της σύμβασης 
στην έννομη τάξη των κρατών μελών 
συνεπάγεται την ανάγκη να θεσπιστούν 
πρόσθετες εθνικές διατάξεις σχετικά με 
την προσβασιμότητα των προϊόντων και 
των υπηρεσιών, χωρίς τις οποίες η 
ενωσιακή δράση θα όξυνε περαιτέρω τις 
ανισότητες μεταξύ των εθνικών διατάξεων.

(13) Η έναρξη ισχύος της σύμβασης 
στην έννομη τάξη των κρατών μελών 
συνεπάγεται την ανάγκη να θεσπιστούν 
πρόσθετες εθνικές διατάξεις σχετικά με 
την προσβασιμότητα των προϊόντων και 
των υπηρεσιών και του δομημένου 
περιβάλλοντος που σχετίζεται με την 
παροχή αγαθών και υπηρεσιών, χωρίς τις 
οποίες η ενωσιακή δράση θα όξυνε 
περαιτέρω τις ανισότητες μεταξύ των 
εθνικών διατάξεων.

Τροπολογία 11

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 13 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(13α) Η Επιτροπή θα πρέπει να 
ενθαρρύνει τις αρμόδιες αρχές, 
συμπεριλαμβανομένων των τοπικών 
αρχών, να εντάξουν στα σχέδιά τους για 
τη βιώσιμη αστική κινητικότητα την 
ανεμπόδιστη προσβασιμότητα στις 
υπηρεσίες αστικών μεταφορών.

Τροπολογία 12

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 13 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(13β) Πέρα από τις απαιτήσεις που 
ορίζει η παρούσα οδηγία, προσπάθεια θα 
πρέπει να γίνει για την υλοποίηση και 
εφαρμογή της ενωσιακής νομοθεσίας που 
αφορά τα δικαιώματα των επιβατών που 
χρησιμοποιούν τις αεροπορικές, 
σιδηροδρομικές, λεωφορειακές και 
εσωτερικές πλωτές μεταφορές. Η 
προσπάθεια αυτή θα πρέπει να 
επικεντρώνεται σε διατροπικά ζητήματα 
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με στόχο την προώθηση της 
ανεμπόδιστης προσβασιμότητας, 
συμπεριλαμβανομένων ορισμένων 
πτυχών όπως οι υποδομές και τα 
οχήματα μεταφοράς.

Τροπολογία 13

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 13 γ (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(13γ) Η Επιτροπή θα πρέπει να 
ενθαρρύνει τις αρχές των πόλεων να 
εντάξουν στα οικεία Σχέδια Βιώσιμης 
Αστικής Κινητικότητας (ΣΒΑΚ/SUMPs) 
την ανεμπόδιστη προσβασιμότητα στις 
υπηρεσίες αστικών μεταφορών και να 
δημοσιεύουν τακτικά καταλόγους 
βέλτιστων πρακτικών όσον αφορά την 
ανεμπόδιστη προσβασιμότητα στις 
δημόσιες αστικές μεταφορές και την 
κινητικότητα.

Τροπολογία 14

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 16

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(16) Τα προϊόντα και οι υπηρεσίες που 
εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της 
παρούσας οδηγίας είναι το αποτέλεσμα 
μιας διαδικασίας ελέγχου που 
πραγματοποιήθηκε κατά την προετοιμασία 
της εκτίμησης αντικτύπου η οποία 
προσδιόρισε τα σχετικά εκείνα προϊόντα 
και υπηρεσίες για άτομα με λειτουργικούς 
περιορισμούς, συμπεριλαμβανομένων των 
ατόμων με αναπηρία και των 
ηλικιωμένων, για τα οποία τα κράτη μέλη 
έχουν θεσπίσει ή αναμένεται να θεσπίσουν 
αποκλίνουσες εθνικές απαιτήσεις 
προσβασιμότητας.

(16) Τα προϊόντα και οι υπηρεσίες που 
εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της 
παρούσας οδηγίας είναι το αποτέλεσμα 
μιας διαδικασίας ελέγχου που 
πραγματοποιήθηκε κατά την προετοιμασία 
της εκτίμησης αντικτύπου η οποία 
προσδιόρισε τα σχετικά εκείνα προϊόντα 
και υπηρεσίες για άτομα με λειτουργικούς 
περιορισμούς, ηλικιωμένους και άτομα με 
αναπηρία, για τα οποία τα κράτη μέλη 
έχουν θεσπίσει ή αναμένεται να θεσπίσουν 
αποκλίνουσες εθνικές απαιτήσεις 
προσβασιμότητας.
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Τροπολογία 15

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 17

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(17) Κάθε προϊόν και κάθε υπηρεσία 
πρέπει να συμμορφώνεται με τις 
απαιτήσεις προσβασιμότητας που 
ορίζονται στο άρθρο 3 και 
περιλαμβάνονται στο παράρτημα Ι για να 
είναι προσβάσιμα σε άτομα με αναπηρίες 
και ηλικιωμένους. Οι υποχρεώσεις 
προσβασιμότητας για το ηλ. εμπόριο 
ισχύουν επίσης για τη διαδικτυακή πώληση 
υπηρεσιών σύμφωνα με το άρθρο 1 
παράγραφος 2 στοιχεία α) έως ε) της 
παρούσας οδηγίας.

(17) Κάθε προϊόν και κάθε υπηρεσία 
που εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής της 
παρούσας οδηγίας και θα διατεθεί στο 
εμπόριο μετά την έναρξη ισχύος αυτής, 
πρέπει να συμμορφώνεται με τις 
απαιτήσεις προσβασιμότητας που 
ορίζονται στο άρθρο 3 και 
περιλαμβάνονται στο παράρτημα Ι για να 
είναι προσβάσιμα σε άτομα με αναπηρίες 
και ηλικιωμένους. Οι υποχρεώσεις 
προσβασιμότητας για το ηλ. εμπόριο 
ισχύουν επίσης για τη διαδικτυακή πώληση 
υπηρεσιών σύμφωνα με το άρθρο 1 
παράγραφος 2 στοιχεία α) έως ε) της 
παρούσας οδηγίας.

Τροπολογία 16

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 18

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(18) Είναι αναγκαίο να θεσπιστούν οι 
απαιτήσεις προσβασιμότητας με τον 
λιγότερο επαχθή τρόπο για τις επιχειρήσεις 
και τα κράτη μέλη, κυρίως με το να 
συμπεριληφθούν στο πεδίο εφαρμογής 
μόνο προϊόντα και υπηρεσίες που έχουν 
επιλεγεί προσεκτικά.

(18) Είναι αναγκαίο να θεσπιστούν οι 
απαιτήσεις προσβασιμότητας που 
επιτρέπουν σε όλους να κάνουν πλήρη 
χρήση των υπαγόμενων στην παρούσα 
οδηγία προϊόντων, υπηρεσιών και  
υποδομών, συμπεριλαμβανομένου του 
δομημένου περιβάλλοντος, με τον πιο 
αποτελεσματικό και λιγότερο επαχθή 
τρόπο για τις επιχειρήσεις και τα κράτη 
μέλη, κυρίως με το να συμπεριληφθούν 
στο πεδίο εφαρμογής μόνο προϊόντα και 
υπηρεσίες που έχουν επιλεγεί προσεκτικά
και που έχουν διατεθεί στην αγορά μετά 
την ημερομηνία έναρξης εφαρμογής της 
παρούσας οδηγίας. Πρέπει να δοθεί η 
δυνατότητα στους οικονομικούς φορείς 
να εφαρμόζουν αποτελεσματικά τις 
απαιτήσεις προσβασιμότητας που ορίζει 
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η παρούσα οδηγία, λαμβάνοντας 
ειδικότερα υπόψη την οικονομική και 
λειτουργική διάρκεια ζωής των 
τερματικών αυτοεξυπηρέτησης, π.χ. 
μηχανημάτων έκδοσης και ελέγχου 
εισιτηρίων.

Τροπολογία 17

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 19

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(19) Είναι, επομένως, αναγκαίο να 
προσδιοριστούν απαιτήσεις 
προσβασιμότητας για τη διάθεση στην 
αγορά προϊόντων και υπηρεσιών που 
εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της 
παρούσας οδηγίας προκειμένου να 
διασφαλιστεί η ελεύθερη κυκλοφορία τους 
στην εσωτερική αγορά.

(19) Είναι, επομένως, αναγκαίο να 
προσδιοριστούν απαιτήσεις 
προσβασιμότητας για τη διάθεση στην 
αγορά προϊόντων και υπηρεσιών που 
εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της 
παρούσας οδηγίας, όπως και για το 
δομημένο περιβάλλον που συνδέεται με 
την παροχή αυτών των προϊόντων και 
υπηρεσιών, προκειμένου να διασφαλιστεί 
η ελεύθερη κυκλοφορία τους στην 
εσωτερική αγορά.

Τροπολογία 18

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 22 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(22α) Ορισμένα στοιχεία των 
απαιτήσεων προσβασιμότητας που 
ορίζονται στην παρούσα οδηγία 
καλύπτονται ήδη από υπάρχουσες 
νομοθετικές πράξεις της Ένωσης στο 
πεδίο των μεταφορών. Στις πράξεις αυτές 
περιλαμβάνονται ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 
1371/20071α του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και οι 
κανονισμοί της Επιτροπής (ΕΕ) αριθ. 
1300/2014 1β και (ΕΕ) αριθ. 454/20111γ· ο 
κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 181/2011 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου1δ· και ο κανονισμός (ΕΕ) 
αριθ. 1177/2010 του Ευρωπαϊκού 
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Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου1ε και ο 
κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1107/20061στ. Για 
λόγους κανονιστικής συνοχής και 
προβλεψιμότητας επ’ ωφελεία των 
οικονομικών φορέων που υπάγονται σε 
αυτές τις πράξεις, η τήρηση των 
απαιτήσεων προσβασιμότητας της 
οδηγίας (ΕΕ) 2016/797 και του 
κανονισμού της Επιτροπής (ΕΕ) αριθ. 
1300/2014 θα πρέπει να ισοδυναμεί με 
τήρηση των αντίστοιχων απαιτήσεων της 
παρούσας οδηγίας. Εντούτοις, εάν οι 
απαιτήσεις προσβασιμότητας που 
ορίζονται στην οδηγία (ΕΕ) 2016/797 και 
τον κανονισμό της Επιτροπής (ΕΕ) αριθ. 
1300/2014 δεν καλύπτονται, τότε έχει 
ισχύ η παρούσα οδηγία.

__________________

1α Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1371/2007 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 23ης Οκτωβρίου 2007, 
σχετικά με τα δικαιώματα και τις 
υποχρεώσεις των επιβατών 
σιδηροδρομικών γραμμών (ΕΕ L 315 της 
3.12.2007, σ. 14).

1β Κανονισμός (EE) αριθ. 1300/2014 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 18ης Νοεμβρίου 2014, 
σχετικά με τις τεχνικές προδιαγραφές 
διαλειτουργικότητας για την 
προσβασιμότητα του σιδηροδρομικού 
συστήματος της Ένωσης για τα άτομα με 
αναπηρία και άτομα με μειωμένη 
κινητικότητα (ΕΕ L 356 της 12.12.2014, 
σ. 110).

1γ Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 454/2011 
της Επιτροπής, της 5ης Μαΐου 2011, 
σχετικά με την τεχνική προδιαγραφή 
διαλειτουργικότητας για το υποσύστημα 
«Τηλεπληροφορικές εφαρμογές για 
επιβατικές υπηρεσίες» του διευρωπαϊκού 
σιδηροδρομικού συστήματος (ΕΕ L 123 
της 12.5.2011, σ. 11).

1δ Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 181/2011 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2011, 
για τα δικαιώματα των επιβατών 
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λεωφορείων και πούλμαν και για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
2006/2004 (ΕΕ L 55 της 28.2.2011, σ. 1).

1ε Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1177/2010 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 24ης Νοεμβρίου 2010, 
για τα δικαιώματα των επιβατών στις 
θαλάσσιες και εσωτερικές πλωτές 
μεταφορές και για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2006/2004 (ΕΕ L 
334 της 17.12.2010, σ. 1).

1στ Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1107/2006 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 5ης Ιουλίου 2006, 
σχετικά με τα δικαιώματα των ατόμων με 
αναπηρία και των ατόμων με μειωμένη 
κινητικότητα όταν ταξιδεύουν 
αεροπορικώς, ΕΕ L 204 της 26.7.2006, σ. 
1).

Τροπολογία 19

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 24 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(24α) Λόγω της σημασίας του 
διευρωπαϊκού δικτύου μεταφορών για την 
απρόσκοπτη κινητικότητα και 
προσβασιμότητα όλων των χρηστών, θα 
πρέπει να επιτραπεί στα κράτη μέλη να 
λαμβάνουν δεόντως υπόψη την εφαρμογή 
κριτηρίων προσβασιμότητας στο 
δομημένο περιβάλλον όποτε πρόκειται για 
επενδύσεις σε μεταφορικές υποδομές του 
ΔΕΔ-Μ.

Τροπολογία 20

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 40

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(40) Εάν δεν υπάρχουν εναρμονισμένα (40) Εάν δεν υπάρχουν εναρμονισμένα 
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πρότυπα και όπου απαιτείται για την 
εναρμόνιση της αγοράς, η Επιτροπή θα 
πρέπει να εκδίδει εκτελεστικές πράξεις που 
θεσπίζουν κοινές τεχνικές προδιαγραφές 
για τις απαιτήσεις προσβασιμότητας που 
ορίζονται στην παρούσα οδηγία.

πρότυπα και όπου απαιτείται για την 
εναρμόνιση της αγοράς, η Επιτροπή θα 
πρέπει να εκδίδει, σε συνεργασία με 
οργανώσεις που εκπροσωπούν άτομα με 
αναπηρία, εκτελεστικές πράξεις που 
θεσπίζουν κοινές τεχνικές προδιαγραφές 
για τις απαιτήσεις προσβασιμότητας που 
ορίζονται στην παρούσα οδηγία. Για να 
επιτραπεί στα κράτη μέλη να 
παρεκκλίνουν από τις κοινές απαιτήσεις 
σε θέματα δομημένου περιβάλλοντος, θα 
πρέπει να μεταβιβαστεί στην Επιτροπή η 
εξουσία έγκρισης πράξεων δυνάμει του 
άρθρου 290 της Συνθήκης για τη 
λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης σε 
ό,τι αφορά τον ορισμό των κριτηρίων που 
θα επιτρέπουν στα κράτη μέλη να 
παρεκκλίνουν από τις απαιτήσεις 
προσβασιμότητας που ορίζονται στο 
Τμήμα Χ του Παραρτήματος 1. Ιδιαίτερα 
σημαντικό είναι το να μπορεί η Επιτροπή 
να κάνει τις κατάλληλες διαβουλεύσεις 
κατά τις προπαρασκευαστικές εργασίες 
της, συμπεριλαμβανομένου και σε 
επίπεδο εμπειρογνωμόνων, σε συμφωνία 
με τις βασικές αρχές που θέτει η 
διοργανική συμφωνία της 13ης Απριλίου 
2016 για καλή νομοθέτηση.

Τροπολογία 21

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 42 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(42α) Κατά την άσκηση της εποπτείας 
της αγοράς για τα προϊόντα, οι αρχές 
εποπτείας της αγοράς θα πρέπει να 
επανεξετάζουν την αξιολόγηση σε 
συνεργασία με άτομα με αναπηρία και με 
τις οργανώσεις τους.

Τροπολογία 22

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 48
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(48) Τα κράτη μέλη αναμένονται να 
διασφαλίζουν ότι οι αρχές εποπτείας της 
αγοράς ελέγχουν τη συμμόρφωση των 
οικονομικών φορέων με τα κριτήρια που 
αναφέρονται στο άρθρο 12 παράγραφος 3 
σύμφωνα με το Κεφάλαιο V.

(48) Τα κράτη μέλη αναμένονται να 
διασφαλίζουν ότι οι αρχές εποπτείας της 
αγοράς ελέγχουν τη συμμόρφωση των 
οικονομικών φορέων με τα κριτήρια που 
αναφέρονται στο άρθρο 12 παράγραφος 3 
σύμφωνα με το Κεφάλαιο V και ότι έχουν 
τακτικές διαβουλεύσεις με οργανώσεις 
που εκπροσωπούν άτομα με αναπηρία.

Τροπολογία 23

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 48 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(48α) H ύπαρξη εθνικών βάσεων 
δεδομένων οι οποίες θα περιλαμβάνουν 
όλες τις συναφείς πληροφορίες σχετικά με 
τον βαθμό προσβασιμότητας των 
προϊόντων και υπηρεσιών που 
απαριθμούνται στο άρθρο 1 παράγραφοι 
1 και 2 θα εξασφάλιζε μια καλύτερη 
ένταξη στην εποπτεία της αγοράς ατόμων 
με λειτουργικούς περιορισμούς, 
συμπεριλαμβανομένων των ατόμων με 
αναπηρία και των οργανώσεών τους.

Τροπολογία 24

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 50

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(50) Θα πρέπει να καθοριστεί μια 
διαδικασία διασφάλισης που θα 
ενεργοποιείται μόνο σε περίπτωση 
διαφωνίας μεταξύ των κρατών μελών ως 
προς τα μέτρα που λαμβάνονται από ένα 
κράτος μέλος· βάσει της εν λόγω 
διαδικασίας, οι ενδιαφερόμενοι 
ενημερώνονται για τα μέτρα που πρόκειται 
να ληφθούν σχετικά με τα προϊόντα που 

(50) Θα πρέπει να καθοριστεί μια 
διαδικασία διασφάλισης που θα 
ενεργοποιείται μόνο σε περίπτωση 
διαφωνίας μεταξύ των κρατών μελών ως 
προς τα μέτρα που λαμβάνονται από ένα 
κράτος μέλος· βάσει της εν λόγω 
διαδικασίας, οι ενδιαφερόμενοι 
ενημερώνονται για τα μέτρα που πρόκειται 
να ληφθούν σχετικά με τα προϊόντα που 
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δεν συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις 
προσβασιμότητας της παρούσας οδηγίας. 
Θα πρέπει να παρέχεται η δυνατότητα στις 
αρχές που είναι αρμόδιες για την εποπτεία 
της αγοράς, σε συνεργασία με τους 
σχετικούς οικονομικούς φορείς, να 
ενεργούν νωρίτερα όσον αφορά τέτοιου 
είδους προϊόντα.

δεν συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις 
προσβασιμότητας της παρούσας οδηγίας. 
Θα πρέπει να παρέχεται η δυνατότητα στις 
αρχές που είναι αρμόδιες για την εποπτεία 
της αγοράς, σε συνεργασία με οργανώσεις 
που εκπροσωπούν άτομα με αναπηρία και 
τους σχετικούς οικονομικούς φορείς, να 
ενεργούν νωρίτερα όσον αφορά τέτοιου 
είδους προϊόντα.

Τροπολογία 25

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 54 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(54α) Η ανάπτυξη εφαρμογών παροχής 
πληροφοριών που θα βασίζονται σε 
υπηρεσίες χωρικών δεδομένων θα 
συμβάλλει στην ανεξάρτητη και ασφαλή 
κυκλοφορία των ατόμων με λειτουργικούς 
περιορισμούς και των ατόμων με 
αναπηρία. Τα χωρικά δεδομένα τέτοιων 
εφαρμογών θα πρέπει να παρέχουν 
πληροφορίες προσαρμοσμένες στις 
ειδικές ανάγκες των ατόμων με 
λειτουργικούς περιορισμούς και των 
ατόμων με αναπηρία.

Τροπολογία 26

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Τα κεφάλαια I, II έως V και VII 
εφαρμόζονται για τα ακόλουθα προϊόντα:

1. Τα κεφάλαια I, II έως V και VII 
εφαρμόζονται για τα ακόλουθα προϊόντα, 
τα οποία θα διατεθούν στην κυκλοφορία 
μετά την εφαρμογή της παρούσας 
οδηγίας :

Τροπολογία 27

Πρόταση οδηγίας
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Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) υλικό πληροφορικής και 
λειτουργικά συστήματα γενικής χρήσης·

α) υλικό πληροφορικής και 
λειτουργικά συστήματα γενικής χρήσης 
προς χρήση από τους καταναλωτές·

Τροπολογία 28

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – στοιχείο α α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α α) τερματικά πληρωμής·

Τροπολογία 29

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) Τα ακόλουθα τερματικά 
αυτοεξυπηρέτησης:

β) Τα ακόλουθα τερματικά 
αυτοεξυπηρέτησης, εάν οι προσφερόμενες 
υπηρεσίες δεν προσφέρονται δωρεάν στα 
πρόσωπα που προβλέπει το άρθρο 2 
εδάφια 3 και 4:

Τροπολογία 30

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 1 – παράγραφος 2 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(2) Τα κεφάλαια I, II έως V και VII 
εφαρμόζονται για τις ακόλουθες 
υπηρεσίες:

(2) Τα κεφάλαια I, II έως V και VII 
εφαρμόζονται για τις ακόλουθες 
υπηρεσίες, οι οποίες θα παρέχονται μετά 
τη θέση σε εφαρμογή της παρούσας 
οδηγίας:
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Τροπολογία 31

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 1 – παράγραφος 2 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) υπηρεσίες οπτικοακουστικών 
μέσων και σχετικό τερματικό εξοπλισμό
καταναλωτών με προηγμένη υπολογιστική 
ικανότητα·

β) υπηρεσίες που παρέχουν 
πρόσβαση σε υπηρεσίες 
οπτικοακουστικών μέσων, 
συμπεριλαμβανομένου σχετικού 
τερματικού εξοπλισμού καταναλωτών με 
προηγμένη υπολογιστική ικανότητα που
χρησιμοποιείται για την παροχή αυτών 
των υπηρεσιών·

Τροπολογία 32

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 1 – παράγραφος 2 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) υπηρεσίες μεταφορών με 
αεροπορικά μέσα, λεωφορεία, 
σιδηροδρομικά και πλωτά μέσα·

γ) υπηρεσίες μεταφορών με 
αεροπορικά μέσα, λεωφορεία, 
σιδηροδρομικά και πλωτά μέσα, υπηρεσίες 
κινητικότητας και διατροπικής σύνδεσης, 
συμπεριλαμβανομένων των δημόσιων 
αστικών μεταφορών όπως είναι ο 
υπόγειος, ο σιδηρόδρομος, το τραμ, τα 
τρόλεϊ και τα λεωφορεία σε σχέση με:

i) τερματικά αυτοεξυπηρέτησης 
ευρισκόμενα στο έδαφος της Ένωσης, 
συμπεριλαμβανομένων των μηχανημάτων 
έκδοσης εισιτηρίων, των τερματικών 
πληρωμής και των μηχανημάτων ελέγχου 
εισιτηρίων· 

ii) δικτυακούς τόπους, υπηρεσίες για 
φορητές συσκευές, έξυπνη έκδοση 
εισιτηρίων και πληροφορίες σε 
πραγματικό χρόνο·

iii) οχήματα, τη σχετική υποδομή και 
το δομημένο περιβάλλον, 
συμπεριλαμβανομένης της χωρίς σκάλες 
πρόσβασης σε όλους τους δημόσιους 
σταθμούς·
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iv) Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι, 
εντός της επικράτειάς τους, οι στόλοι των 
ταξί και των ενοικιαζόμενων 
αυτοκινήτων περιλαμβάνουν ένα επαρκές 
ποσοστό προσαρμοσμένων οχημάτων.

Τροπολογία 33

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 1 – παράγραφος 2 – στοιχείο στ α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

στ α) υπηρεσίες τουρισμού, 
συμπεριλαμβανομένης της παροχής 
καταλύματος και εστίασης.

Τροπολογία 34

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 1 – παράγραφος 3 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) δημόσιες συμβάσεις και συμβάσεις 
παραχώρησης οι οποίες διέπονται από την 
οδηγία 2014/23/ΕΕ42, την οδηγία 
2014/24/ΕΕ και την οδηγία 2014/25/ΕΕ.

α) κάθε είδους δημόσιες συμβάσεις 
και συμβάσεις παραχώρησης οι οποίες 
διέπονται από την οδηγία 2014/23/ΕΕ42, 
την οδηγία 2014/24/ΕΕ και την οδηγία 
2014/25/ΕΕ.

__________________ __________________

42 Οδηγία 2014/23/ΕΕ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
26ης Φεβρουαρίου 2014, σχετικά με την 
ανάθεση συμβάσεων παραχώρησης (ΕΕ L 
94 της 28.3.2014, σ. 1).

42 Οδηγία 2014/23/ΕΕ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
26ης Φεβρουαρίου 2014, σχετικά με την 
ανάθεση συμβάσεων παραχώρησης (ΕΕ L 
94 της 28.3.2014, σ. 1).

Τροπολογία 35

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 1 – παράγραφος 3 – στοιχείο γ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) διαδικασίες ανάθεσης συμβάσεων 
για τις δημόσιες επιβατικές 
σιδηροδρομικές και οδικές μεταφορές, 

γ) διαδικασίες ανάθεσης συμβάσεων, 
συμπεριλαμβανομένης της απευθείας 
ανάθεσης συμβάσεων δημόσιων 
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σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
1370/2007 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου45.

υπηρεσιών μετά την έναρξη ισχύος της 
παρούσας οδηγίας, για τις δημόσιες 
επιβατικές σιδηροδρομικές και οδικές 
μεταφορές, σύμφωνα με τον κανονισμό 
(ΕΚ) αριθ. 1370/2007 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου45.

__________________ __________________

45 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 23ης Οκτωβρίου 2007, 
για τις δημόσιες επιβατικές 
σιδηροδρομικές και οδικές μεταφορές και 
την κατάργηση των κανονισμών του 
Συμβουλίου (ΕΟΚ) αριθ. 1191/69 και 
(ΕΟΚ) αριθ. 1107/70 (ΕΕ L 315 της 
3.12.2006. σ. 1).

45 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 23ης Οκτωβρίου 2007, 
για τις δημόσιες επιβατικές 
σιδηροδρομικές και οδικές μεταφορές και 
την κατάργηση των κανονισμών του 
Συμβουλίου (ΕΟΚ) αριθ. 1191/69 και 
(ΕΟΚ) αριθ. 1107/70 (ΕΕ L 315 της 
3.12.2006. σ. 1).

Τροπολογία 36

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 1 – παράγραφος 3 – στοιχείο δ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δ) υποδομές μεταφορών σύμφωνα με 
τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1315/2013 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου46.

δ) υποδομές μεταφορών σύμφωνα με 
τους κανονισμούς (ΕΕ) αριθ. 1315/201346

και 6/201346α, καθώς και σύμφωνα με τον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1300/201446β. κάθε 
μεταγενέστερη αναθεώρηση του 
κανονισμού ΤΠΔ ΑΜΚ (PRM TSI) θα 
πρέπει επίσης να λαμβάνει υπόψη τις 
απαιτήσεις προσβασιμότητας που 
απορρέουν από την παρούσα οδηγία.

__________________ __________________

46 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1315/2013 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2013, 
περί των προσανατολισμών της Ένωσης 
για την ανάπτυξη του διευρωπαϊκού 
δικτύου μεταφορών (ΕΕ L 348/1 της 
20.12.2013, σ. 1.).

46 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1315/2013 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2013, 
περί των προσανατολισμών της Ένωσης 
για την ανάπτυξη του διευρωπαϊκού 
δικτύου μεταφορών (ΕΕ L 348/1 της 
20.12.2013, σ. 1.).

46α Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1316/2013 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2013, 
για τη σύσταση της διευκόλυνσης 
«Συνδέοντας την Ευρώπη», την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
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913/2010 και την κατάργηση των 
κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 680/2007 και 
(ΕΚ) αριθ. 67/2010 (ΕΕ L 348 της 
20.12.2013, σ. 129).

46β Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1300/2014 της 
Επιτροπής, της 18ης Νοεμβρίου 2014, 
σχετικά με τις τεχνικές προδιαγραφές 
διαλειτουργικότητας για την 
προσβασιμότητα του σιδηροδρομικού 
συστήματος της Ένωσης για τα άτομα με 
αναπηρία και άτομα με μειωμένη 
κινητικότητα (ΕΕ L 356 της 12.12.2014, 
σ. 110).

Τροπολογία 37

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 1 – παράγραφος 3 – στοιχείο δ α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δ α) Οι πολυάριθμοι υφιστάμενοι 
κανονισμοί σχετικά με τις υπηρεσίες 
μεταφορών αποτελούν τη βάση για τους 
κανόνες σχετικά με την προσβασιμότητα 
στις υπηρεσίες μεταφορών και 
κινητικότητας, επιτυγχάνουν μεγαλύτερη 
συνοχή μεταξύ των εν λόγω νομοθετικών 
πράξεων και περιλαμβάνουν διατροπικές 
πτυχές που είναι απαραίτητες για την 
επίτευξη της ελεύθερης προσβασιμότητας 
χωρίς εμπόδια.

Τροπολογία 38

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 1 – παράγραφος 3 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3α. Τα κράτη μέλη μπορούν να 
διατηρούν ή να θεσπίζουν μέτρα 
σύμφωνα με την ενωσιακή νομοθεσία, τα 
οποία να ξεπερνούν τις ελάχιστες 
απαιτήσεις προσβασιμότητας που 
θεσπίζει η παρούσα οδηγία.
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Τροπολογία 39

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 1 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(1α) «ανεμπόδιστος»: ευδιάκριτος, 
χρησιμοποιήσιμος και κατανοητός, και 
χωρίς να προσκρούει σε κάποιο 
συγκεκριμένο εμπόδιο, και χωρίς να έχει 
ως αποτέλεσμα οποιασδήποτε μορφής 
περιορισμό της ανεξαρτησίας·

Τροπολογία 40

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(3) τα άτομα που έχουν τυχόν 
σωματικές, ψυχικές, νοητικές ή 
αισθητηριακές διαταραχές, αναπηρίες που 
συνδέονται με την ηλικία ή άλλες αιτίες 
που σχετίζονται με τις επιδόσεις του 
ανθρώπινου σώματος, μόνιμες ή 
προσωρινές, οι οποίες, σε συνδυασμό με 
διάφορα εμπόδια, έχουν ως αποτέλεσμα 
την περιορισμένη πρόσβαση σε προϊόντα 
και υπηρεσίες και οδηγούν σε μια 
κατάσταση που απαιτεί την προσαρμογή 
των εν λόγω προϊόντων και υπηρεσιών στις 
ιδιαίτερες ανάγκες τους·

(3) τα άτομα που έχουν τυχόν 
σωματικές, ψυχικές, νοητικές ή 
αισθητηριακές διαταραχές, μειωμένη 
κινητικότητα ( (PRM), αναπηρίες που 
συνδέονται με την ηλικία ή άλλες αιτίες 
που σχετίζονται με τις επιδόσεις του 
ανθρώπινου σώματος, μόνιμες ή 
προσωρινές, οι οποίες, σε συνδυασμό με 
διάφορα εμπόδια, έχουν ως αποτέλεσμα 
την περιορισμένη πρόσβαση σε προϊόντα 
και υπηρεσίες και οδηγούν σε μια 
κατάσταση που απαιτεί την προσαρμογή 
των εν λόγω προϊόντων και υπηρεσιών στις 
ιδιαίτερες ανάγκες τους·

Τροπολογία 41

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 7 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(7α) «υπηρεσίες αεροπορικών 
επιβατικών μεταφορών»: οι υπηρεσίες 
που παρέχονται από αερομεταφορείς οι 
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οποίοι παρέχουν τακτικές αεροπορικές 
υπηρεσίες στο εσωτερικό της επικράτειας 
της Ένωσης ή προς/από την επικράτεια 
της Ένωσης ή άλλες υπηρεσίες που 
σχετίζονται με αεροπορικές υπηρεσίες 
που παρέχονται από ιδιοκτήτες 
τερματικών αυτοεξυπηρέτησης·

Τροπολογία 42

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 7 β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(7β) «υπηρεσίες λεωφορειακών 
επιβατικών μεταφορών»: οι υπηρεσίες 
που καλύπτονται από το άρθρο 2 
παράγραφοι 1 και 2 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 181/2011·

Τροπολογία 43

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 7 γ (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(7γ) «υπηρεσίες σιδηροδρομικών 
επιβατικών μεταφορών»: οι υπηρεσίες 
που αναφέρονται στο άρθρο 2 
παράγραφοι 1 και 2 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1371/2007·

Τροπολογία 44

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 7 δ (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(7δ) «υπηρεσίες πλωτών επιβατικών 
μεταφορών»: οι υπηρεσίες που 
καλύπτονται από το άρθρο 2 παράγραφος 
1, εξαιρουμένων των υπηρεσιών που 
καθορίζονται στο άρθρο 2 παράγραφος 2 
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του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1177/2010·

Τροπολογία 45

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 20

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(20) «απόσυρση» κάθε μέτρο που 
αποσκοπεί να αποτρέψει τη διαθεσιμότητα 
στην αγορά προϊόντος από την αλυσίδα 
εφοδιασμού·

(Δεν αφορά το ελληνικό κείμενο.)  

Τροπολογία 46

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 21 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(21α) «υπηρεσίες χωρικών δεδομένων»: 
οι πράξεις οι οποίες είναι δυνατό να 
εκτελούνται, με την επίκληση εφαρμογής 
πληροφορικής, στα χωρικά δεδομένα που 
περιέχονται στα σύνολα χωρικών 
δεδομένων ή στα σχετικά μεταδεδομένα, 
σύμφωνα με το άρθρο 3 της οδηγίας 
2007/2/ΕΚ·

Τροπολογία 47

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 21 β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(21β) «υπηρεσίες παροχής 
καταλύματος»: οι υπηρεσίες παροχής 
προσωρινής διαμονής και άλλες 
υπηρεσίες φιλοξενίας όπως ξενοδοχεία, 
ξενώνες, κάμπινγκ και διαμερίσματα, 
καθώς και άλλες ιδιωτικές εγκαταστάσεις 
φιλοξενίας.
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Τροπολογία 48

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 3 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Τα ακόλουθα τερματικά 
αυτοεξυπηρέτησης: τα μηχανήματα 
αυτόματων συναλλαγών, τα μηχανήματα 
έκδοσης εισιτηρίων και τα μηχανήματα 
ελέγχου εισιτηρίων συμμορφώνονται με τις 
απαιτήσεις που ορίζονται στο τμήμα IΙ του 
παραρτήματος I.

3. Τα ακόλουθα τερματικά 
αυτοεξυπηρέτησης: τα μηχανήματα 
αυτόματων συναλλαγών, τα μηχανήματα 
έκδοσης εισιτηρίων, τα μηχανήματα 
πληρωμών και τα μηχανήματα ελέγχου 
εισιτηρίων συμμορφώνονται με τις 
απαιτήσεις που ορίζονται στο τμήμα IΙ του 
παραρτήματος I.

Τροπολογία 49

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 3 – παράγραφος 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6. Οι μεταφορές επιβατών με 
αεροπορικά μέσα, λεωφορεία, 
σιδηροδρομικά και πλωτά μέσα, οι 
δικτυακοί τόποι, οι κινητές υπηρεσίες 
βάσει συσκευών, η έξυπνη έκδοση 
εισιτηρίων, οι πληροφορίες σε πραγματικό 
χρόνο και τα τερματικά 
αυτοεξυπηρέτησης, τα μηχανήματα 
έκδοσης εισιτηρίων και τα μηχανήματα 
ελέγχου εισιτηρίων που χρησιμοποιούνται 
για την παροχή υπηρεσιών μεταφοράς 
επιβατών πρέπει να συμμορφώνονται με 
τις αντίστοιχες απαιτήσεις που 
καθορίζονται στο τμήμα V του 
παραρτήματος I.

6. Οι μεταφορές επιβατών με 
αεροπορικά μέσα, λεωφορεία, πούλμαν, 
σιδηρόδρομο, πλοία και διατροπικές 
υπηρεσίες, συμπεριλαμβανομένων των 
υπηρεσιών που σχετίζονται με τις αστικές 
μεταφορές, την κινητικότητα και το 
δομημένο περιβάλλον, οι δικτυακοί τόποι, 
οι κινητές υπηρεσίες βάσει συσκευών, η 
έξυπνη έκδοση εισιτηρίων, οι πληροφορίες 
σε πραγματικό χρόνο και τα τερματικά 
αυτοεξυπηρέτησης, όπως τα μηχανήματα 
πληρωμής, τα μηχανήματα ελέγχου 
εισιτηρίων που χρησιμοποιούνται για την 
παροχή υπηρεσιών μεταφοράς επιβατών, 
υπηρεσιών σχετιζόμενων με το τουρισμό, 
μεταξύ άλλων υπηρεσίες παροχής 
καταλύματος και υπηρεσίες εστίασης, 
πρέπει να τηρούν τις απαιτήσεις του 
τμήματος V του παραρτήματος I μόνον 
εάν οι απαιτήσεις αυτές δεν καλύπτονται 
ήδη από τα κατωτέρω νομοθετικά 
κείμενα:

- όσον αφορά τις σιδηροδρομικές 
μεταφορές, τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
1371/2007, τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 
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1300/2014 και τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 
454/2011,

- όσον αφορά τις μεταφορές με 
λεωφορεία και πούλμαν, τον κανονισμό 
(ΕΕ) αριθ. 181/2011,

- όσον αφορά τις θαλάσσιες και 
εσωτερικές πλωτές μεταφορές, τον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1177/2010, και

- όσον αφορά τις αεροπορικές 
μεταφορές, τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 
1107/2006.

Τροπολογία 50

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 3 – παράγραφος 6 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6α. Όσον αφορά τις σιδηροδρομικές 
επιβατικές μεταφορές, οι απαιτήσεις 
προσβασιμότητας της παρούσας οδηγίας 
σε σχέση με τους ιστοτόπους θεωρείται 
ότι πληρούνται όταν οι υπηρεσίες 
συμμορφώνονται προς τις αντίστοιχες 
διατάξεις του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
454/2011.

Τροπολογία 51

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 3 – παράγραφος 6 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6β. Όσον αφορά τις λεωφορειακές 
επιβατικές μεταφορές, οι απαιτήσεις 
προσβασιμότητας της παρούσας οδηγίας 
σε σχέση με την παροχή πληροφοριών για 
τα χαρακτηριστικά και τις διευκολύνσεις 
προσβασιμότητας θεωρείται ότι 
πληρούνται όταν οι υπηρεσίες 
συμμορφώνονται προς το άρθρο 11 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 181/2011.



PE595.734v03-00 28/74 AD\1125485EL.docx

EL

Τροπολογία 52

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 3 – παράγραφος 6 γ (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6γ. Όσον αφορά τις θαλάσσιες και 
εσωτερικές πλωτές μεταφορές επιβατών, 
οι απαιτήσεις προσβασιμότητας της 
παρούσας οδηγίας σε σχέση με την 
παροχή πληροφοριών για τα 
χαρακτηριστικά και τις διευκολύνσεις 
προσβασιμότητας των υπηρεσιών 
θεωρείται ότι πληρούνται όταν οι 
υπηρεσίες συμμορφώνονται προς το 
άρθρο 9 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
1177/2010.

Τροπολογία 53

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 3 – παράγραφος 7

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

7. Οι τραπεζικές υπηρεσίες, οι 
δικτυακοί τόποι, οι κινητές τραπεζικές 
υπηρεσίες βάσει συσκευών, τα τερματικά 
αυτοεξυπηρέτησης συμπεριλαμβανομένων 
των μηχανημάτων αυτόματων συναλλαγών 
που χρησιμοποιούνται για την παροχή 
τραπεζικών υπηρεσιών συμμορφώνονται 
με τις απαιτήσεις που ορίζονται στο μέρος 
VI του παραρτήματος I.

7. Οι τραπεζικές υπηρεσίες, οι 
δικτυακοί τόποι, οι κινητές τραπεζικές 
υπηρεσίες βάσει συσκευών, τα τερματικά 
αυτοεξυπηρέτησης συμπεριλαμβανομένων 
των μηχανημάτων πληρωμής και των 
μηχανημάτων αυτόματων συναλλαγών 
που χρησιμοποιούνται για την παροχή 
τραπεζικών υπηρεσιών και υπηρεσιών 
πληρωμών συμμορφώνονται με τις 
απαιτήσεις που ορίζονται στο μέρος VI του 
παραρτήματος I.

Τροπολογία 54

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 3 – παράγραφος 10

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

10. Τα κράτη μέλη μπορούν να 
αποφασίζουν, υπό το πρίσμα των εθνικών 

10. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν, υπό 
το πρίσμα των εθνικών προϋποθέσεων, ότι 
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προϋποθέσεων, ότι το δομημένο 
περιβάλλον που χρησιμοποιούν οι πελάτες 
των υπηρεσιών μεταφοράς επιβατών, 
μεταξύ των οποίων το περιβάλλον που 
διαχειρίζονται οι πάροχοι υπηρεσιών και οι 
φορείς εκμετάλλευσης υποδομών, καθώς 
και το δομημένο περιβάλλον που 
χρησιμοποιούν οι πελάτες τραπεζικών 
υπηρεσιών, κέντρων εξυπηρέτησης 
πελατών και καταστημάτων στο πεδίο 
εφαρμογής φορέων εκμετάλλευσης 
τηλεφωνίας συμμορφώνεται με τις 
απαιτήσεις προσβασιμότητας του 
παραρτήματος 1 τμήμα Χ, προκειμένου να 
μεγιστοποιηθεί η χρήση του από άτομα με 
λειτουργικούς περιορισμούς, 
συμπεριλαμβανομένων των ατόμων με 
αναπηρία.

το δομημένο περιβάλλον που 
χρησιμοποιούν οι πελάτες των υπηρεσιών 
μεταφοράς επιβατών, μεταξύ των οποίων 
το περιβάλλον που διαχειρίζονται οι 
πάροχοι υπηρεσιών και οι φορείς 
εκμετάλλευσης υποδομών, καθώς και το 
δομημένο περιβάλλον που χρησιμοποιούν 
οι πελάτες τραπεζικών υπηρεσιών, 
κέντρων εξυπηρέτησης πελατών και 
καταστημάτων στο πεδίο εφαρμογής 
φορέων εκμετάλλευσης τηλεφωνίας, 
καθώς και κάθε άλλη υπηρεσία ή τόπος 
για την αγορά οποιουδήποτε από τα 
προϊόντα που καλύπτονται από την 
παρούσα οδηγία, συμμορφώνεται με τις 
απαιτήσεις προσβασιμότητας του 
παραρτήματος 1 τμήμα Χ, προκειμένου να 
μεγιστοποιηθεί η χρήση του από άτομα με 
λειτουργικούς περιορισμούς και άτομα με 
αναπηρία. 

Τροπολογία 55

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 3 – παράγραφος 10 – εδάφιο 1 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Πριν από την έναρξη ισχύος των 
διατάξεων που τα κράτη μέλη θα 
εγκρίνουν για να μεταφέρουν την 
παρούσα οδηγία στο εσωτερικό τους 
δίκαιο, η Επιτροπή έχει εξουσία να 
εγκρίνει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
δυνάμει του άρθρου 27α, για να ορίσει τα 
κριτήρια που θα επιτρέπουν στα κράτη 
μέλη να παρεκκλίνουν από τις απαιτήσεις 
προσβασιμότητας για τους σκοπούς της 
παρούσας παραγράφου, όπως 
προβλέπεται στο Παράρτημα Ι, Τμήμα Χ 
σχετικά με το δομημένο περιβάλλον. 

Τροπολογία 56

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 3 – παράγραφος 10 α (νέα)
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

10α. Οι υπηρεσίες παροχής 
καταλύματος συμμορφώνονται με τις 
απαιτήσεις που ορίζονται στα τμήματα 
VIII και X του παραρτήματος I.

Τροπολογία 57

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 5 – παράγραφος 9

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

9. Οι κατασκευαστές παρέχουν στην 
αρμόδια εθνική αρχή, κατόπιν 
αιτιολογημένου αιτήματος εκ μέρους της,
όλες τις πληροφορίες και την τεκμηρίωση 
που απαιτούνται για να αποδειχθεί η 
συμμόρφωση του προϊόντος, σε γλώσσα 
που γίνεται ευκόλως κατανοητή από τις εν 
λόγω αρχές. Συνεργάζονται με τις αρχές 
αυτές, κατόπιν αιτήματος των τελευταίων, 
για τις ενέργειες που πρέπει να γίνουν 
ώστε να αποφευχθούν οι κίνδυνοι από τα 
προϊόντα που έχουν διαθέσει στην αγορά 
και να διασφαλιστεί η συμμόρφωση με τις 
απαιτήσεις που αναφέρονται στο άρθρο 3.

9. Οι κατασκευαστές παρέχουν στις 
αρμόδιες εθνικές αρχές όλες τις 
πληροφορίες και την τεκμηρίωση που 
απαιτούνται για να αποδειχθεί η 
συμμόρφωση του προϊόντος, σε γλώσσα 
που γίνεται ευκόλως κατανοητή από τις 
ενδιαφερόμενες αρχές. Συνεργάζονται με 
τις αρχές αυτές, κατόπιν αιτήματος των 
τελευταίων, για τις ενέργειες που πρέπει να 
γίνουν ώστε να αποφευχθούν οι κίνδυνοι 
από τα προϊόντα που έχουν διαθέσει στην 
αγορά και να διασφαλιστεί η συμμόρφωση 
με τις απαιτήσεις που αναφέρονται στο 
άρθρο 3.

Τροπολογία 58

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 7 – παράγραφος 9

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

9. Οι εισαγωγείς παρέχουν στην 
αρμόδια εθνική αρχή, κατόπιν 
αιτιολογημένου αιτήματος εκ μέρους της,
όλες τις πληροφορίες και την τεκμηρίωση 
που απαιτούνται για να αποδειχθεί η 
συμμόρφωση του προϊόντος, σε γλώσσα η 
οποία μπορεί να γίνει εύκολα κατανοητή 
από την εν λόγω αρχή. Συνεργάζονται με 
τις αρχές, αυτές κατόπιν αιτήματος των 
τελευταίων, για τις ενέργειες που πρέπει να 

9. Οι εισαγωγείς παρέχουν στις 
αρμόδιες εθνικές αρχές όλες τις 
πληροφορίες και την τεκμηρίωση που 
απαιτούνται για να αποδειχθεί η 
συμμόρφωση του προϊόντος, σε γλώσσα η 
οποία μπορεί να γίνει εύκολα κατανοητή 
από τις ενδιαφερόμενες αρχές. 
Συνεργάζονται με τις αρχές, αυτές κατόπιν 
αιτήματος των τελευταίων, για τις 
ενέργειες που πρέπει να γίνουν ώστε να 
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γίνουν ώστε να αποφευχθούν οι κίνδυνοι 
από τα προϊόντα που έχουν διαθέσει στην 
αγορά.

αποφευχθούν οι κίνδυνοι από τα προϊόντα 
που έχουν διαθέσει στην αγορά.

Τροπολογία 59

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 8 – παράγραφος 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6. Οι διανομείς παρέχουν στις 
αρμόδιες εθνικές αρχές, κατόπιν 
αιτιολογημένου αιτήματός των αρχών 
αυτών, όλες τις πληροφορίες και την 
τεκμηρίωση που απαιτούνται για να 
αποδειχθεί η συμμόρφωση του προϊόντος. 
Συνεργάζονται με τις αρχές αυτές, κατόπιν 
αιτήματος των τελευταίων, για τις 
ενέργειες που πρέπει να γίνουν ώστε να 
αποφευχθούν οι κίνδυνοι από τα προϊόντα 
που έχουν καταστήσει διαθέσιμα στην 
αγορά.

Οι διανομείς παρέχουν στις 
αρμόδιες εθνικές αρχές όλες τις 
πληροφορίες και την τεκμηρίωση που 
απαιτούνται για να αποδειχθεί η 
συμμόρφωση του προϊόντος. 
Συνεργάζονται με τις αρχές αυτές, κατόπιν 
αιτήματος των ενδιαφερόμενων αρχών, 
για τις ενέργειες που πρέπει να γίνουν 
ώστε να αποφευχθούν οι κίνδυνοι από τα 
προϊόντα που έχουν καταστήσει διαθέσιμα 
στην αγορά.

Τροπολογία 60

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 11 – παράγραφος 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(1α) Υπηρεσίες και προϊόντα που 
χρησιμοποιούνται για την παροχή 
υπηρεσιών θεωρείται ότι 
συμμορφώνονται με το άρθρο 3, όταν 
πληρούν απαιτήσεις προσβασιμότητας 
άλλων νομοθετικών πράξεων της 
Ένωσης.

Τροπολογία 61

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 11 – παράγραφος 2
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(2) Οι πάροχοι υπηρεσιών 
προετοιμάζουν τις απαραίτητες 
πληροφορίες σύμφωνα με το παράρτημα 
III που εξηγεί τον τρόπο με τον οποίο οι 
υπηρεσίες αυτές ικανοποιούν τις 
απαιτήσεις προσβασιμότητας που 
αναφέρονται στο άρθρο 3. Οι πληροφορίες 
πρέπει να διατίθενται στο κοινό σε γραπτή 
και προφορική μορφή, μεταξύ άλλων, με 
τρόπο που να είναι προσιτός σε άτομα με 
λειτουργικούς περιορισμούς και σε άτομα 
με αναπηρία. Οι πάροχοι υπηρεσιών 
πρέπει να διατηρούν τις πληροφορίες για 
όσο χρονικό διάστημα η υπηρεσία είναι σε 
λειτουργία.

(2) Οι πάροχοι υπηρεσιών 
προετοιμάζουν τις απαραίτητες 
πληροφορίες σύμφωνα με το παράρτημα 
III που εξηγεί τον τρόπο με τον οποίο οι 
υπηρεσίες αυτές ικανοποιούν τις 
απαιτήσεις προσβασιμότητας που 
αναφέρονται στο άρθρο 3. Προς το σκοπό 
αυτό, οι πάροχοι υπηρεσιών δύνανται να 
αναφέρονται σε υφιστάμενες διατάξεις 
που ορίζουν απαιτήσεις 
προσβασιμότητας. Οι πληροφορίες πρέπει 
να διατίθενται στο κοινό σε γραπτή και 
προφορική μορφή, μεταξύ άλλων, με 
τρόπο που να είναι προσιτός σε άτομα με 
λειτουργικούς περιορισμούς και σε άτομα 
με αναπηρία. Οι πάροχοι υπηρεσιών 
πρέπει να διατηρούν τις πληροφορίες για 
όσο χρονικό διάστημα η υπηρεσία είναι σε 
λειτουργία.

Τροπολογία 62

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(1α) Οι απαιτήσεις προσβασιμότητας 
του άρθρου 3 δεν ισχύουν στην 
περίπτωση που διατίθενται κατάλληλες 
εναλλακτικές επιλογές στις οποίες έχουν 
πρόσβαση όλοι οι καταναλωτές υπό τους 
ίδιους ή σχεδόν τους ίδιους όρους, όπως 
προσβάσιμα προϊόντα ή υπηρεσίες.

Τροπολογία 63

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Οι απαιτήσεις προσβασιμότητας 
που αναφέρονται στο άρθρο 3 

2. Οι απαιτήσεις προσβασιμότητας 
που αναφέρονται στο άρθρο 3 
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εφαρμόζονται στο μέτρο που δεν 
συνεπάγονται δυσανάλογη επιβάρυνση για 
τους ενδιαφερόμενους οικονομικούς 
φορείς.

εφαρμόζονται εντός εύλογου χρονικού 
διαστήματος και δεν συνεπάγονται 
δυσανάλογη επιβάρυνση για τους 
ενδιαφερόμενους οικονομικούς φορείς.

Τροπολογία 64

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 3 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) το εκτιμώμενο κόστος και τα οφέλη 
για τους οικονομικούς φορείς σε σχέση με 
το εκτιμώμενο όφελος για τα άτομα με 
αναπηρία, λαμβάνοντας υπόψη τη 
συχνότητα και τη διάρκεια της χρήσης του 
συγκεκριμένου προϊόντος ή υπηρεσίας.

β) το εκτιμώμενο πρόσθετο κόστος 
και τα οφέλη για τους οικονομικούς φορείς 
σε σχέση με το εκτιμώμενο όφελος για τα 
άτομα με αναπηρία, λαμβάνοντας υπόψη 
τη συχνότητα και τη διάρκεια της χρήσης 
του συγκεκριμένου προϊόντος ή υπηρεσίας.

Τροπολογία 65

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 3 – στοιχείο β α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β α) τη διάρκεια ζωής των 
μηχανημάτων που απαιτούνται για την 
παροχή μιας υπηρεσίας.

Τροπολογία 66

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 3 – στοιχείο β β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β β) εναλλακτικές επιλογές που 
παρέχονται δωρεάν και διατίθενται από 
τους παρόχους υπηρεσιών μεταφοράς 
επιβατών.
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Τροπολογία 67

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 6 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6α. Τα κράτη μέλη προτρέπονται να 
παράσχουν κίνητρα και κατευθυντήριες 
γραμμές για να διευκολύνουν την 
εφαρμογή της παρούσας οδηγίας. Οι 
διαδικασίες και οι κατευθυντήριες 
γραμμές διαμορφώνονται σε διαβούλευση 
με τους εμπλεκόμενους παράγοντες, 
συμπεριλαμβανομένων των ατόμων με 
αναπηρία και των οργανώσεων που τα 
εκπροσωπούν.

Τροπολογία 68

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 14 – παράγραφος 3 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2α. Ως μέρος της διαδικασίας για την 
έγκριση των εκτελεστικών πράξεων, θα 
πρέπει να πραγματοποιούνται 
συστηματικές διαβουλεύσεις με τα 
ενδιαφερόμενα μέρη, 
συμπεριλαμβανομένων των ατόμων με 
αναπηρία και των οργανώσεων που τα 
εκπροσωπούν.

Τροπολογία 69

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 21 – παράγραφος 1 – στοιχείο β α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β α) κατά την αναθεώρηση των 
ενωσιακών κανονισμών που θεσπίζουν τα 
δικαιώματα των επιβατών που 
χρησιμοποιούν αεροπορικές, 
σιδηροδρομικές, πλωτές και 
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λεωφορειακές μεταφορές, 
συμπεριλαμβανομένων των διατροπικών 
πτυχών τους·

Τροπολογία 70

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 21 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) κατά τον καθορισμό των 
απαιτήσεων προσβασιμότητας που 
αφορούν κοινωνικά και ποιοτικά κριτήρια 
που έχουν καθορίσει οι αρμόδιες αρχές 
στις διαδικασίες για τις προσκλήσεις 
υποβολής προσφορών για τις δημόσιες 
επιβατικές σιδηροδρομικές και οδικές 
μεταφορές, σύμφωνα με τον κανονισμό 
(ΕΚ) αριθ. 1370/2007·

γ) κατά τον καθορισμό των 
απαιτήσεων ανεμπόδιστης 
προσβασιμότητας που αφορούν κοινωνικά 
και ποιοτικά κριτήρια και κριτήρια 
ισότητας που έχουν καθορίσει οι αρμόδιες 
αρχές στις διαδικασίες για τις προσκλήσεις 
υποβολής προσφορών για τις δημόσιες 
επιβατικές σιδηροδρομικές και οδικές 
μεταφορές, σύμφωνα με τον κανονισμό 
(ΕΚ) αριθ. 1370/2007·

Τροπολογία 71

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 21 – παράγραφος 1 – στοιχείο δ α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δ α) Όταν η Ένωση συγχρηματοδοτεί 
έργα υποδομών ανεμπόδιστης 
προσβασιμότητας στον τομέα των 
μεταφορών και των τηλεπικοινωνιών, η 
ΔΣΕ, το Ταμείο Συνοχής και τα 
περιφερειακά διαρθρωτικά ταμεία, 
καθώς και το ΕΤΣΕ θα πρέπει εστιάζουν 
περισσότερο στην οικονομική στήριξη 
αυτών των έργων. 

Τροπολογία 72

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 22 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(1) Οι απαιτήσεις προσβασιμότητας (1) Οι απαιτήσεις προσβασιμότητας 
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που αναφέρονται στο άρθρο 21 
εφαρμόζονται στο μέτρο που δεν 
συνεπάγονται δυσανάλογη επιβάρυνση για 
τις αρμόδιες αρχές για τους σκοπούς του εν 
λόγω άρθρου.

που αναφέρονται στο άρθρο 21 
εφαρμόζονται στο μέτρο που δεν 
συνεπάγονται δυσανάλογη επιβάρυνση για 
τις αρμόδιες αρχές ή τους 
συμβεβλημένους με αυτές φορείς 
εκμετάλλευσης για τους σκοπούς του εν 
λόγω άρθρου.

Τροπολογία 73

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 22 – παράγραφος 2 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) το εκτιμώμενο κόστος και τα οφέλη 
για τις οικείες αρμόδιες αρχές σε σχέση με 
το εκτιμώμενο όφελος για τα άτομα με 
αναπηρία, λαμβάνοντας υπόψη τη 
συχνότητα και τη διάρκεια της χρήσης του 
συγκεκριμένου προϊόντος ή υπηρεσίας.

β) το εκτιμώμενο κόστος και τα οφέλη 
για τις οικείες αρμόδιες αρχές σε σχέση με 
το εκτιμώμενο όφελος για τα άτομα με 
λειτουργικούς περιορισμούς και τα άτομα 
με αναπηρία, λαμβάνοντας υπόψη τη 
συχνότητα και τη διάρκεια της χρήσης του 
συγκεκριμένου προϊόντος ή υπηρεσίας.

Τροπολογία 74

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 22 – παράγραφος 2 – στοιχείο β α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β α) το δομημένο περιβάλλον, την 
τοπογραφία και τα υφιστάμενα 
δικαιώματα ιδιοκτησίας και κυριότητας·

Τροπολογία 75

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 22 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Όταν μια αρμόδια αρχή έχει κάνει 
χρήση της παρέκκλισης που προβλέπεται 
στις παραγράφους 1, 2 και 3 για ένα 
συγκεκριμένο προϊόν ή υπηρεσία, 
ενημερώνει σχετικά την Επιτροπή. Η 

4. Όταν μια αρμόδια αρχή έχει κάνει 
χρήση της παρέκκλισης που προβλέπεται 
στις παραγράφους 1, 2 και 3 για ένα 
συγκεκριμένο προϊόν ή υπηρεσία, 
ενημερώνει σχετικά την Επιτροπή. Η 
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ενημέρωση περιλαμβάνει την εκτίμηση 
που αναφέρεται στην παράγραφο 2.

ενημέρωση περιλαμβάνει την εκτίμηση 
που αναφέρεται στην παράγραφο 2 και 
διατίθεται στο κοινό σε προσιτό 
μορφότυπο.

Τροπολογία 76

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 25 – παράγραφος 2 – στοιχείο β α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β α) διατάξεις με τις οποίες θεσπίζεται 
ένας ολοκληρωμένος και επαρκώς 
χρηματοδοτούμενος μηχανισμός 
καταγγελιών για τους καταναλωτές με 
σκοπό να συμπληρώσει ένα σύστημα 
εφαρμογής και παρακολούθησης.

Τροπολογία 77

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 26 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Οι κυρώσεις που προβλέπονται 
πρέπει να είναι αποτελεσματικές, 
αναλογικές και αποτρεπτικές.

2. Οι κυρώσεις που προβλέπονται 
πρέπει να είναι αποτελεσματικές, 
αναλογικές και αποτρεπτικές, αλλά να μην 
χρησιμοποιούνται ως εναλλακτική λύση 
για να μην τηρούν οι οικονομικοί φορείς 
την υποχρέωσή τους να εξασφαλίζουν 
προσβασιμότητα στα προϊόντα και στις 
υπηρεσίες τους.

Τροπολογία 78

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 26 – παράγραφος 4 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4α. Τα έσοδα που συγκεντρώνονται 
από την επιβολή κυρώσεων 
επανεπενδύονται σε μέτρα σχετικά με την 
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προσβασιμότητα.

Τροπολογία 79

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 27 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Εφαρμόζουν τις διατάξεις αυτές 
από [… εισάγετε ημερομηνία - έξι έτη 
μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας 
οδηγίας].

2. Εφαρμόζουν τις διατάξεις αυτές 
από [… εισάγετε ημερομηνία - τέσσερα
έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας 
οδηγίας].

Τροπολογία 80

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 27 – παράγραφος 2 – εδάφιο 1 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Οι διατάξεις για το δομημένο περιβάλλον 
τίθενται σε εφαρμογή δέκα έτη μετά την 
έναρξη ισχύος της παρούσας οδηγίας, οι 
δε διατάξεις για τα τερματικά 
αυτοεξυπηρέτησης 
(συμπεριλαμβανομένων των 
μηχανημάτων πληρωμής, ελέγχου 
εισιτηρίων και έκδοσης εισιτηρίων) 
τίθενται σε εφαρμογή οκτώ έτη μετά την 
έναρξη ισχύος της παρούσας οδηγίας.

Τροπολογία 81

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 27 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 27 α

Άσκηση της εξουσιοδότησης

1. Η εξουσία να εκδίδει κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξεις ανατίθεται στην 
Επιτροπή υπό τους όρους του παρόντος 
άρθρου.

2. Η προβλεπόμενη στο άρθρο 3 
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παράγραφος 10 εξουσία έκδοσης κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην 
Επιτροπή για αόριστο χρονικό διάστημα 
από την (ημερομηνία έναρξης ισχύος της 
παρούσας οδηγίας).

3. Η ανάθεση εξουσίας που 
αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 10 
μπορεί να ανακληθεί ανά πάσα στιγμή 
από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή από το 
Συμβούλιο. Η απόφαση ανάκλησης 
περατώνει την εξουσιοδότηση που 
προσδιορίζεται στην εν λόγω απόφαση. 
Αρχίζει να ισχύει την επομένη της 
δημοσίευσης της απόφασης στην 
Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης ή σε μεταγενέστερη ημερομηνία 
που ορίζεται σε αυτήν. Δεν επηρεάζει την 
εγκυρότητα των ήδη σε ισχύ κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξεων.

4. Πριν από την έκδοση 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξης, η Επιτροπή 
διαβουλεύεται με εμπειρογνώμονες οι 
οποίοι ορίζονται από κάθε κράτος μέλος 
σύμφωνα με τις αρχές που καθορίζονται 
στη διοργανική συμφωνία για τη 
βελτίωση του νομοθετικού έργου, της 
13ης Απριλίου 2016.

5. Μόλις εκδώσει μια κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξη, η Επιτροπή την 
κοινοποιεί ταυτοχρόνως στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο.

6. Κάθε κατ’ εξουσιοδότηση πράξη 
που εκδίδεται σύμφωνα με το άρθρο 3 
παράγραφος 10 αρχίζει να ισχύει μόνον 
εφόσον δεν διατυπωθούν αντιρρήσεις είτε 
από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο είτε από 
το Συμβούλιο εντός προθεσμίας δύο 
μηνών από την κοινοποίηση της πράξης 
στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 
Συμβούλιο ή εάν, πριν λήξει αυτή η 
προθεσμία, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
και το Συμβούλιο ενημερώσουν αμφότερα 
την Επιτροπή ότι δεν πρόκειται να 
προβάλουν αντίρρηση. Η περίοδος αυτή 
παρατείνεται κατά δύο μήνες κατόπιν 
πρωτοβουλίας του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου ή του Συμβουλίου.
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Τροπολογία 82

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα I – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Διεπαφή χρήστη και λειτουργικός 
σχεδιασμός:

2. Απαιτήσεις λειτουργικότητας για 
διεπαφή χρήστη και σχεδιασμό του 
προϊόντος:

Προκειμένου να καταστεί προσβάσιμος ο 
σχεδιασμός των προϊόντων και η διεπαφή 
χρήστη όπως αναφέρεται στα σημεία δ) και 
ε) του σημείου 1, πρέπει να σχεδιάζονται, 
κατά περίπτωση, ως εξής:

Προκειμένου να καταστεί προσβάσιμος ο 
σχεδιασμός των προϊόντων και η διεπαφή 
χρήστη όπως αναφέρεται στα σημεία δ) και 
ε) του σημείου 1, σχεδιάζονται, κατά 
περίπτωση, ως εξής

Τροπολογία 83

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα I – παράγραφος 2 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) προβλέπεται δυνατότητα 
επικοινωνίας και προσανατολισμού μέσω 
περισσότερων του ενός αισθητηριακών 
καναλιών·

α) προβλέπεται δυνατότητα 
επικοινωνίας και προσανατολισμού μέσω 
περισσότερων του ενός αισθητηριακών 
καναλιών, μεταξύ άλλων:

Τροπολογία 84

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα I – παράγραφος 2 – στοιχείο α – σημείο i α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(i α) όταν το προϊόν παρέχει οπτικούς 
τρόπους επικοινωνίας και λειτουργίας, το 
προϊόν παρέχει τουλάχιστον έναν τρόπο 
ενημέρωσης και λειτουργίας που δεν 
απαιτεί ικανότητα όρασης·
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Τροπολογία 85

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα I – παράγραφος 2 – στοιχείο α – σημείο i β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(i β) όταν το προϊόν παρέχει 
ακουστικούς τρόπους ενημέρωσης και 
λειτουργίας, το προϊόν παρέχει 
τουλάχιστον έναν τρόπο ενημέρωσης και 
λειτουργίας που δεν απαιτεί ικανότητα 
ακοής·

Τροπολογία 86

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα I – παράγραφος 2 – στοιχείο γ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) προβλέπεται δυνατότητα
ευέλικτης μεγέθυνσης και αντίθεσης·

γ) όταν το προϊόν παρέχει οπτικούς 
τρόπους επικοινωνίας και χειρισμού, 
προβλέπονται χαρακτηριστικά που 
επιτρέπουν στους χρήστες να κάνουν 
καλύτερη χρήση της περιορισμένης 
όρασής τους, μεταξύ άλλων με την 
παροχή ευέλικτης μεγέθυνσης χωρίς 
απώλεια περιεχομένου ή 
λειτουργικότητας, και ευέλικτης 
αντίθεσης και φωτεινότητας και, εφόσον 
είναι εφικτό, θα πρέπει να περιλαμβάνει 
ευέλικτους τρόπους διαχωρισμού και 
ελέγχου οπτικών στοιχείων σε πρώτο 
πλάνο από το φόντο και ευέλικτο έλεγχο 
στο απαιτούμενο οπτικό πεδίο·

Τροπολογία 87

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα I – παράγραφος 2 – στοιχείο δ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δ) προβλέπεται εναλλακτικό χρώμα δ) προβλέπεται οπτικός τρόπος 
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για τη μετάδοση πληροφοριών· λειτουργίας που δεν απαιτεί από τους 
χρήστες αντίληψη του χρώματος·

Τροπολογία 88

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα I – παράγραφος 2 – στοιχείο ε

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ε) προβλέπονται ευέλικτοι τρόποι 
διαχωρισμού και ελέγχου του πρώτου 
πλάνου από το φόντο, 
συμπεριλαμβανομένης της μείωσης του 
θορύβου βάθους και της βελτίωσης της 
ευκρίνειας·

ε) προβλέπεται δυνατότητα έλεγχου 
της ακουστικής έντασης από τον χρήστη 
και ενισχυμένα χαρακτηριστικά ήχου για 
τη βελτίωση της ακουστικής ευκρίνειας, 
συμπεριλαμβανομένων ευέλικτων τρόπων
διαχωρισμού και ελέγχου του ήχου σε 
πρώτο πλάνο από τον ήχο σε φόντο όταν 
η φωνή και το φόντο διατίθενται ως 
χωριστές ηχητικές μεταδόσεις·

Τροπολογία 89

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα I – παράγραφος 2 – στοιχείο στ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

στ) προβλέπεται η δυνατότητα ελέγχου 
της ακουστικής έντασης από τον χρήστη·

στ) προβλέπεται η δυνατότητα 
σειριακού ελέγχου και εναλλακτικοί 
τρόποι για την αναπλήρωση μικρο-
κινήσεων και λεπτών χειρισμών, μεταξύ 
άλλων για την περίπτωση που το προϊόν 
απαιτεί χειρωνακτικές ενέργειες, το δε 
προϊόν περιλαμβάνει χαρακτηριστικά τα 
οποία επιτρέπουν στους χρήστες να το 
χρησιμοποιούν με εναλλακτικούς τρόπους 
χειρισμού που δεν απαιτούν έλεγχο της 
λεπτής κινητικότητας όπως λεπτούς 
χειρισμούς ή δύναμη χεριού ούτε 
ταυτόχρονο χειρισμό περισσοτέρων του 
ενός ελέγχων·

Τροπολογία 90

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα I – παράγραφος 2 – στοιχείο ζ
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ζ) προβλέπεται δυνατότητα 
σειριακού ελέγχου και εναλλακτικοί 
τρόποι για την αναπλήρωση μικρο-
κινήσεων και λεπτών χειρισμών·

ζ) προβλέπονται τρόποι λειτουργίας 
για περιορισμένο εύρος κινήσεων και 
δύναμη, μεταξύ άλλων όταν το προϊόν 
είναι αυτόνομο ή εγκατεστημένο, τα 
στοιχεία που αφορούν τις πληροφορίες
και τον χειρισμό είναι τοποθετημένα 
εντός της συνήθους εμβέλειας πρόσβασης 
ή υπάρχει η δυνατότητα για τον χρήστη 
να τοποθετήσει το προϊόν σε προσιτό 
σημείο·

Τροπολογία 91

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα I – παράγραφος 2 – στοιχείο θ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

θ) προβλέπεται αποφυγή πρόκλησης 
κρίσεων φωτοευαισθησίας.

θ) προβλέπονται χαρακτηριστικά που 
απλουστεύουν και διευκολύνουν την 
επικοινωνία και τον χειρισμό από τον 
χρήστη·

Τροπολογία 92

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα I – παράγραφος 2 – στοιχείο θ α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

θ α) όταν το προϊόν παρέχει 
χαρακτηριστικά που προβλέπονται για 
την προσβασιμότητα, κατά τη χρήση 
τους διαφυλάσσεται η ιδιωτική ζωή των 
χρηστών.

Τροπολογία 93

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα I – παράγραφος 2 α (νέα)
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2α. Υπηρεσίες υποστήριξης

Κατά περίπτωση, οι υπηρεσίες 
υποστήριξης (υπηρεσίες βοήθειας, 
τηλεφωνικά κέντρα, τεχνική υποστήριξη, 
υπηρεσίες αναμετάδοσης και υπηρεσίες 
κατάρτισης) παρέχουν πληροφορίες 
σχετικά με την προσβασιμότητα του 
προϊόντος και τη συμβατότητά του με 
βοηθητικές τεχνολογίες, με προσβάσιμους 
τρόπους επικοινωνίας για τους χρήστες 
με λειτουργικούς περιορισμούς, 
συμπεριλαμβανομένων των ατόμων με 
αναπηρία.

Τροπολογία 94

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – τίτλος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

υπηρεσίες μεταφορών με αεροπορικά 
μέσα, λεωφορεία, σιδηροδρομικά και 
πλωτά μέσα· δικτυακοί τόποι που 
χρησιμοποιούνται για την παροχή 
υπηρεσιών μεταφοράς επιβατών· 
υπηρεσίες για φορητές συσκευές, έξυπνη 
έκδοση εισιτηρίων και ενημέρωση σε 
πραγματικό χρόνο· τερματικά 
αυτοεξυπηρέτησης, μηχανήματα έκδοσης 
εισιτηρίων και μηχανήματα ελέγχου 
εισιτηρίων που χρησιμοποιούνται για την 
παροχή υπηρεσιών μεταφοράς επιβατών

υπηρεσίες μεταφορών με αεροπορικά 
μέσα, λεωφορεία, πούλμαν, 
σιδηροδρομικά και πλωτά μέσα· δικτυακοί 
τόποι που χρησιμοποιούνται για την 
παροχή υπηρεσιών μεταφοράς επιβατών· 
υπηρεσίες για φορητές συσκευές, έξυπνη 
έκδοση εισιτηρίων και ενημέρωση σε 
πραγματικό χρόνο· τερματικά 
αυτοεξυπηρέτησης, μηχανήματα έκδοσης 
εισιτηρίων και μηχανήματα ελέγχου 
εισιτηρίων που χρησιμοποιούνται για την 
παροχή υπηρεσιών μεταφοράς επιβατών, 
κινητικότητας και τουρισμού

Τροπολογία 95

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο α – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) παρέχοντας πληροφορίες σχετικά 
με τη λειτουργία της υπηρεσίας και 

α) παρέχοντας πληροφορίες σε 
προσβάσιμη μορφή σχετικά με τη 
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σχετικά με τα χαρακτηριστικά 
προσβασιμότητας και τις εγκαταστάσεις 
ως εξής:

λειτουργία της υπηρεσίας και σχετικά με 
τα χαρακτηριστικά ανεμπόδιστης
προσβασιμότητας και τις εγκαταστάσεις 
ως εξής:

Τροπολογία 96

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο α – σημείο i

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(i) το περιεχόμενο των πληροφοριών 
διατίθεται σε μορφότυπους κειμένου που 
μπορούν να χρησιμοποιηθούν για τη 
δημιουργία εναλλακτικών βοηθητικών 
μορφοτύπων που θα παρουσιάζονται με 
διαφορετικούς τρόπους από τους χρήστες 
και μέσω περισσότερων του ενός 
αισθητηριακών καναλιών,

(i) διατίθεται σε προσβάσιμo 
διαδικτυακό μορφότυπο και ηλεκτρονικό 
μη διαδικτυακό έγγραφο με σκοπό να 
γίνονται αντιληπτά, εύχρηστα, κατανοητά 
και αξιόπιστα, σύμφωνα με το στοιχείο 
β),

Τροπολογία 97

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο α – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(ii) παρέχονται εναλλακτικές λύσεις 
για το μη κειμενικό περιεχόμενο·

(ii) απαριθμεί και επεξηγεί τον τρόπο 
χρησιμοποίησης των χαρακτηριστικών 
προσβασιμότητας της υπηρεσίας, 
συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης 
των οχημάτων και της περιβάλλουσας 
υποδομής και του δομημένου 
περιβάλλοντος, καθώς και πληροφορίες 
σχετικά με τη συνδρομή που παρέχεται 
σύμφωνα με τον κανονισμό αριθ. 
1107/2006, τον κανονισμό αριθ. 
1177/2010, τον κανονισμό αριθ. 
1371/2007 και τον κανονισμό αριθ. 
181/2011,

Τροπολογία 98

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο α – σημείο iii
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(iii) οι ηλεκτρονικές πληροφορίες, 
συμπεριλαμβανομένων των σχετικών 
διαδικτυακών εφαρμογών που 
απαιτούνται για την παροχή της 
υπηρεσίας, παρέχονται σύμφωνα με το 
σημείο β).

(iii) παρέχονται σε εναλλακτικό μη 
ηλεκτρονικό μορφότυπο εφόσον ζητηθεί. 
Οι εναλλακτικοί μη ηλεκτρονικοί 
μορφότυποι μπορεί να περιλαμβάνουν 
μεγάλα τυπογραφικά στοιχεία, γραφή 
Braille, ή ευανάγνωστα στοιχεία.

Τροπολογία 99

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο α – σημείο iii α (νέο) 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(iii α) παρέχονται σε εναλλακτικό μη 
κειμενικό περιεχόμενο, όπως οθόνες αφής 
και επιλογές φωνητικού ελέγχου 

Τροπολογία 100

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο α – σημείο iii β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(iii β) τα διαθέσιμα χαρακτηριστικά 
προσβασιμότητας της υπηρεσίας 
παρατίθενται σε κατάλογο και 
επεξηγούνται

Τροπολογία 101

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) καθιστώντας προσβάσιμους τους 
δικτυακούς τόπους κατά συνεπή και 
κατάλληλο τρόπο για την αντίληψη, το 
χειρισμό και την κατανόηση των χρηστών, 
συμπεριλαμβανομένης της 
προσαρμοστικότητας της παρουσίασης 
του περιεχομένου και της αλληλεπίδρασης, 
εφόσον απαιτηθεί, παρέχοντας μια

β) καθιστώντας προσβάσιμους τους 
δικτυακούς τόπους, 
συμπεριλαμβανομένων των διαδικτυακών 
εφαρμογών που απαιτούνται για την 
παροχή υπηρεσιών μεταφοράς επιβατών, 
τουρισμού, καταλύματος, εστίασης κατά 
συνεπή και κατάλληλο τρόπο για την 
αντίληψη, το χειρισμό και την κατανόηση 
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προσβάσιμη ηλεκτρονική εναλλακτική 
λύση, εφόσον απαιτηθεί· και κατά τρόπο 
που να διευκολύνει τη διαλειτουργικότητα 
με πλήθος πρακτόρων χρήστη και 
υποστηρικτικών τεχνολογιών που 
διατίθενται στην Ένωση και σε διεθνές 
επίπεδο·

των χρηστών. Συμπεριλαμβάνεται σε αυτά 
η προσαρμοστικότητα της παρουσίασης 
των περιεχομένων και της 
αλληλεπίδρασης, με προσβάσιμη 
ηλεκτρονική εναλλακτική λύση, που 
παρέχεται εφόσον απαιτηθεί· κατά τρόπο 
αξιόπιστο που να διευκολύνει τη 
διαλειτουργικότητα με πλήθος πρακτόρων 
χρήστη και υποστηρικτικών τεχνολογιών 
που διατίθενται στην Ένωση και σε διεθνές 
επίπεδο·

Τροπολογία 102

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο β α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β α) καθιστώντας προσβάσιμες τις 
υπηρεσίες για φορητές συσκευές, 
συμπεριλαμβανομένων των διαδικτυακών 
εφαρμογών που απαιτούνται για την 
παροχή της υπηρεσίας, κατά συνεπή και 
κατάλληλο τρόπο για την αντίληψη, το 
χειρισμό και την κατανόηση των 
χρηστών, συμπεριλαμβανομένης της 
προσαρμοστικότητας της παρουσίασης 
του περιεχομένου και της 
αλληλεπίδρασης, και, παρέχοντας μια 
προσβάσιμη ηλεκτρονική εναλλακτική 
λύση, εφόσον απαιτηθεί· και κατά τρόπο 
αξιόπιστο που να διευκολύνει τη 
διαλειτουργικότητα με πλήθος 
πρακτόρων χρήστη και υποστηρικτικών 
τεχνολογιών που διατίθενται στην Ένωση 
και σε διεθνές επίπεδο·

Τροπολογία 103

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο γ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) περιλαμβάνοντας λειτουργίες, γ) περιλαμβάνοντας λειτουργίες, 
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πρακτικές, πολιτικές και διαδικασίες, 
καθώς και αλλαγές στη λειτουργία της 
υπηρεσίας για την αντιμετώπιση των 
αναγκών των ατόμων με λειτουργικούς 
περιορισμούς.

πρακτικές, πολιτικές και διαδικασίες, 
καθώς και αλλαγές στη λειτουργία της 
υπηρεσίας για την αντιμετώπιση των 
αναγκών των ατόμων με λειτουργικούς 
περιορισμούς και των ατόμων με 
αναπηρία:

(i) έξυπνη έκδοση εισιτηρίων 
(ηλεκτρονική κράτηση, κράτηση 
εισιτηρίων, κλπ.)·

ii) πληροφόρηση επιβατών σε 
πραγματικό χρόνο (πίνακες δρομολογίων· 
πληροφορίες σχετικά με διακοπές 
κυκλοφορίας, υπηρεσίες ανταπόκρισης, 
συνέχιση της διαδρομής με άλλους 
τρόπους μεταφοράς, κ.λπ.)·

iii) πρόσθετες πληροφορίες υπηρεσίας 
(π.χ. προσωπικό των σταθμών· 
ανελκυστήρες που είναι εκτός λειτουργίας 
ή υπηρεσίες ή που είναι προσωρινά μη 
διαθέσιμες).

Τροπολογία 104

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο γ α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ α) το δομημένο περιβάλλον που 
απαιτείται για την παροχή της υπηρεσίας 
συμμορφώνεται με το τμήμα X του 
παρόντος παραρτήματος

Τροπολογία 105

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Α – παράγραφος 2 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2α. Υπηρεσίες υποστήριξης

Εφόσον είναι διαθέσιμες, οι υπηρεσίες 
υποστήριξης (υπηρεσίες βοήθειας, 
τηλεφωνικά κέντρα, τεχνική υποστήριξη, 
υπηρεσίες αναμετάδοσης και υπηρεσίες 
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κατάρτισης) παρέχουν πληροφορίες 
σχετικά με την προσβασιμότητα της 
υπηρεσίας και τη συμβατότητά της με 
βοηθητικές τεχνολογίες και υπηρεσίες, με 
προσβάσιμους τρόπους επικοινωνίας για 
τους χρήστες με λειτουργικούς 
περιορισμούς, συμπεριλαμβανομένων των 
ατόμων με αναπηρία.

Τροπολογία 106

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Β. Δικτυακοί τόποι που 
χρησιμοποιούνται για την παροχή 
υπηρεσιών μεταφοράς επιβατών:

διαγράφεται

Τροπολογία 107

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Β – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) Οι δικτυακοί τόποι καθίστανται 
προσβάσιμοι κατά συνεπή και κατάλληλο 
τρόπο για την αντίληψη, το χειρισμό και 
την κατανόηση των χρηστών, 
συμπεριλαμβανομένης της 
προσαρμοστικότητας της παρουσίασης 
του περιεχομένου και της 
αλληλεπίδρασης, παρέχοντας μια 
προσβάσιμη ηλεκτρονική εναλλακτική 
λύση, εφόσον απαιτηθεί· και κατά τρόπο 
που να διευκολύνει τη διαλειτουργικότητα 
με πλήθος πρακτόρων χρήστη και 
υποστηρικτικών τεχνολογιών που 
διατίθενται στην Ένωση και σε διεθνές 
επίπεδο. 

διαγράφεται

Τροπολογία 108

Πρόταση οδηγίας
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Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Β – στοιχείο α α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α α) Οι απαιτήσεις που αναφέρονται 
στο στοιχείο α) πρέπει να πληρούνται 
τουλάχιστον από το περιεχόμενο των 
ιστότοπων που αναφέρεται στις 
ακόλουθες διαδικασίες:

(i) πρόσβαση σε δρομολόγια, 
εκπτώσεις και ενιαία εισιτήρια, καθώς 
και σε τιμές κρατήσεων και μεταφοράς·

ii) κράτηση ή τροποποίηση 
κράτησης ή παραγγελίας, 
συμπεριλαμβανομένων όλων των 
υπηρεσιών μεταφοράς επιβατών·

iii) έλεγχο εισιτηρίων·

iv) πρόσβαση σε ατομικό δρομολόγιο·

(v) πρόσβαση στην κατάσταση της 
μεταφοράς·

(vi) πρόσβαση στον ατομικό 
λογαριασμό πελάτη·

vii) πρόσβαση στην επικοινωνία με 
τον μεταφορέα·

viii) πρόσβαση σε πληροφορίες σχετικά 
με τις προσφερόμενες βοήθειες κατά τη 
μεταφορά.

Τροπολογία 109

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Γ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Γ. υπηρεσίες για φορητές συσκευές, 
έξυπνη έκδοση εισιτηρίων και ενημέρωση 
σε πραγματικό χρόνο·

διαγράφεται

Τροπολογία 110

Πρόταση οδηγίας
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Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Γ – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Η παροχή υπηρεσιών προκειμένου 
να μεγιστοποιηθεί η προβλεπόμενη χρήση 
τους από άτομα με λειτουργικούς 
περιορισμούς, συμπεριλαμβανομένων των 
ατόμων με αναπηρία, επιτυγχάνεται με τα 
ακόλουθα:

διαγράφεται

Τροπολογία 111

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Γ – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) παρέχοντας πληροφορίες σχετικά 
με τη λειτουργία της υπηρεσίας και 
σχετικά με τα χαρακτηριστικά 
προσβασιμότητας και τις εγκαταστάσεις 
ως εξής:

διαγράφεται

Τροπολογία 112

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Γ – παράγραφος 1 – στοιχείο α – σημείο i

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(i) το περιεχόμενο των πληροφοριών 
διατίθεται σε μορφότυπους κειμένου που 
μπορούν να χρησιμοποιηθούν για τη 
δημιουργία εναλλακτικών βοηθητικών 
μορφοτύπων που θα παρουσιάζονται με 
διαφορετικούς τρόπους από τους χρήστες 
και μέσω περισσότερων του ενός 
αισθητηριακών καναλιών,

διαγράφεται

Τροπολογία 113

Πρόταση οδηγίας
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Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Γ – παράγραφος 1 – στοιχείο α – σημείο ii

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(ii) παρέχονται εναλλακτικές λύσεις 
για το μη κειμενικό περιεχόμενο· 

διαγράφεται

Τροπολογία 114

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Γ – παράγραφος 1 – στοιχείο α – σημείο iii

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(iii) οι ηλεκτρονικές πληροφορίες, 
συμπεριλαμβανομένων των σχετικών 
διαδικτυακών εφαρμογών που 
απαιτούνται για την παροχή της 
υπηρεσίας, παρέχονται σύμφωνα με το 
σημείο β).

διαγράφεται

Τροπολογία 115

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Γ – παράγραφος 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) καθιστώντας προσβάσιμους τους 
δικτυακούς τόπους κατά συνεπή και 
κατάλληλο τρόπο για την αντίληψη, το 
χειρισμό και την κατανόηση των 
χρηστών, συμπεριλαμβανομένης της 
προσαρμοστικότητας της παρουσίασης 
του περιεχομένου και της 
αλληλεπίδρασης, εφόσον απαιτηθεί, 
παρέχοντας μια προσβάσιμη ηλεκτρονική 
εναλλακτική λύση, εφόσον απαιτηθεί· και 
κατά τρόπο που να διευκολύνει τη
διαλειτουργικότητα με πλήθος 
πρακτόρων χρήστη και υποστηρικτικών 
τεχνολογιών που διατίθενται στην Ένωση 
και σε διεθνές επίπεδο·

διαγράφεται
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Τροπολογία 116

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Δ – τίτλος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Δ. τερματικά αυτοεξυπηρέτησης, 
μηχανήματα έκδοσης εισιτηρίων και 
μηχανήματα ελέγχου εισιτηρίων που 
χρησιμοποιούνται για την παροχή 
υπηρεσιών μεταφοράς επιβατών 

Δ. τερματικά αυτοεξυπηρέτησης, 
μηχανήματα έκδοσης εισιτηρίων και 
μηχανήματα ελέγχου εισιτηρίων που 
χρησιμοποιούνται για την παροχή 
υπηρεσιών μεταφοράς επιβατών και 
υπηρεσίες τουρισμού

Τροπολογία 117

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Δ – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Ο σχεδιασμός και η παραγωγή προϊόντων 
προκειμένου να μεγιστοποιηθεί η 
προβλεπόμενη χρήση τους από άτομα με 
λειτουργικούς περιορισμούς, 
συμπεριλαμβανομένων των ατόμων με 
αναπηρία και των ατόμων με αναπηρίες 
που συνδέονται με την ηλικία, 
επιτυγχάνεται με το να καθίστανται 
προσβάσιμα τα ακόλουθα:

Ο σχεδιασμός και η παραγωγή προϊόντων 
προκειμένου να μεγιστοποιηθεί η 
προβλεπόμενη χρήση τους από άτομα με 
λειτουργικούς περιορισμούς, 
συμπεριλαμβανομένων των ατόμων με 
αναπηρία και των ατόμων με αναπηρίες 
που συνδέονται με την ηλικία και την 
υγεία, επιτυγχάνεται μέσω της 
συμμόρφωσης με τις ακόλουθες 
απαιτήσεις ανεμπόδιστης 
προσβασιμότητας:

Τροπολογία 118

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Δ – παράγραφος 1 – στοιχείο α – σημείο i

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(i) πρέπει να είναι διαθέσιμες σε 
περισσότερα από ένα αισθητηριακά 
κανάλια·

(i) είναι διαθέσιμες σε περισσότερα 
από ένα αισθητηριακά κανάλια·
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Τροπολογία 119

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Δ – παράγραφος 1 – στοιχείο α – σημείο ii

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(ii) πρέπει να είναι κατανοητές· (ii) είναι κατανοητές·

Τροπολογία 120

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Δ – παράγραφος 1 – στοιχείο α – σημείο iii

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(iii) πρέπει να γίνονται αντιληπτές· (iii) γίνονται αντιληπτές· 

Τροπολογία 121

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Δ – παράγραφος 1 – στοιχείο α – σημείο iii α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(iii α) απαριθμούν και επεξηγούν τον 
τρόπο ενεργοποίησης και χρήσης των 
χαρακτηριστικών προσβασιμότητας του 
προϊόντος και τη συμβατότητά του με 
βοηθητικές τεχνολογίες·

Τροπολογία 122

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Δ – παράγραφος 1 – στοιχείο α – σημείο iv

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(iv) αναγράφονται με γραμματοσειρές 
επαρκούς μεγέθους σε προβλέψιμες 
συνθήκες χρήσης· 

(iv) έχουν το κατάλληλο μέγεθος και 
είδος γραμματοσειράς με επαρκή 
αντίθεση της φωτεινότητας μεταξύ των 
χαρακτήρων και του πλαισίου τους, ώστε 
να μεγιστοποιείται η δυνατότητα 
ανάγνωσης σε προβλέψιμες συνθήκες 
χρήσης·
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Τροπολογία 123

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Δ – παράγραφος 1 – στοιχείο δ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δ) η διεπικοινωνία του προϊόντος με 
βοηθητικές συσκευές.

δ) το προϊόν εξασφαλίζει τη 
συμβατότητα με βοηθητικές συσκευές και 
τεχνολογίες, συμπεριλαμβανομένων 
τεχνολογιών όπως τα βοηθήματα ακοής, 
τα ακουστικά βαρηκοΐας, τα κοχλιακά 
εμφυτεύματα, καθώς και βοηθητικές 
συσκευές ακοής. Το προϊόν επιτρέπει 
επίσης τη χρήση ατομικών ακουστικών.

Τροπολογία 124

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Δ – παράγραφος 2 – τίτλος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Διεπαφή χρήστη και λειτουργικός 
σχεδιασμός

2. Απαιτήσεις λειτουργικότητας για 
τη διεπαφή χρήστη και τον σχεδιασμό 
του προϊόντος

Τροπολογία 125

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Δ – παράγραφος 2 – εδάφιο 1 

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Προκειμένου να καταστεί προσβάσιμος ο 
σχεδιασμός των προϊόντων και η διεπαφή 
χρήστη όπως αναφέρεται στα σημεία β) 
και γ) του σημείου 1, πρέπει να 
σχεδιάζονται, κατά περίπτωση, ως εξής:

Προκειμένου να καταστεί προσβάσιμος ο 
σχεδιασμός των προϊόντων και η διεπαφή 
χρήστη όπως αναφέρεται στα σημεία β) 
και γ) του σημείου 1, πρέπει να 
σχεδιάζονται, κατά περίπτωση, σύμφωνα 
με την Ενότητα Ι σημείο 2 καθώς και:

Τροπολογία 126

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Δ – παράγραφος 2 – στοιχείο α
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) προβλέπεται δυνατότητα 
επικοινωνίας και προσανατολισμού μέσω 
περισσότερων του ενός αισθητηριακών 
καναλιών·

α) δεν απαιτείται να είναι ένα 
χαρακτηριστικό προσβασιμότητας 
ενεργοποιημένο προκειμένου ο χρήστης 
που το χρειάζεται να το θέσει σε 
λειτουργία·

Τροπολογία 127

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Δ – παράγραφος 2 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) προβλέπονται εναλλακτικοί τρόποι 
αντί της ομιλίας για την επικοινωνία και 
τον προσανατολισμό·

β) όταν απαιτείται συγκεκριμένος 
χρόνος απόκρισης, ο χρήστης 
ειδοποιείται με οπτική ένδειξη καθώς και 
με την αφή ή με ήχο και του δίνεται η 
δυνατότητα να παρατείνει το 
επιτρεπόμενο χρονικό όριο·

Τροπολογία 128

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Δ – παράγραφος 2 – στοιχείο γ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) προβλέπεται δυνατότητα 
ευέλικτης μεγέθυνσης και αντίθεσης·

γ) το προϊόν είναι σε λειτουργία, 
συμπεριλαμβανομένων των εξαρτημάτων 
του προϊόντος σε λειτουργία, όπως 
κλειδιά και χειριστήρια, διαθέτει επαρκή 
αντίθεση μεταξύ των κλειδιών και των 
χειριστηρίων και του φόντου και είναι 
αισθητό με την αφή·

Τροπολογία 129

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Δ – παράγραφος 2 – στοιχείο δ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δ) προβλέπεται εναλλακτικό χρώμα δ) όταν παρέχονται κλειδιά, 
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για τη μετάδοση πληροφοριών· εισιτήρια ή κάρτες, αυτά διαθέτουν 
προσανατολισμό αισθητό με την αφή 
εφόσον ο προσανατολισμός είναι 
σημαντικός για την περαιτέρω χρήση του 
κλειδιού, του εισιτηρίου ή της κάρτας·

Τροπολογία 130

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα V – μέρος Δ – παράγραφος 2 – στοιχείο ε

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ε) προβλέπονται ευέλικτοι τρόποι 
διαχωρισμού και ελέγχου του πρώτου 
πλάνου από το φόντο, 
συμπεριλαμβανομένης της μείωσης του 
θορύβου βάθους και της βελτίωσης της 
ευκρίνειας·

ε) όταν το προϊόν χρησιμοποιεί 
βιολογικά χαρακτηριστικά του χρήστη, 
δεν εξαρτάται από τη χρήση 
συγκεκριμένου βιολογικού 
χαρακτηριστικού ως μόνου μέσου 
ταυτοποίησης του χρήστη ή για τον 
έλεγχο του προϊόντος.

Τροπολογία 131

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα VIII – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο α – σημείο i

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(i) το περιεχόμενο των πληροφοριών 
διατίθεται σε μορφότυπους κειμένου που 
μπορούν να χρησιμοποιηθούν για τη 
δημιουργία εναλλακτικών βοηθητικών 
μορφοτύπων που θα παρουσιάζονται με 
διαφορετικούς τρόπους από τους χρήστες 
και μέσω περισσότερων του ενός 
αισθητηριακών καναλιών,

(i) διατίθενται σε προσβάσιμo 
διαδικτυακό μορφότυπο και ηλεκτρονικό 
μη διαδικτυακό έγγραφο με σκοπό να 
γίνονται αντιληπτές, εύχρηστες, 
κατανοητές και αξιόπιστες, σύμφωνα με 
το σημείο β)

Τροπολογία 132

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα VIII – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο α – σημείο ii

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(ii) παρέχονται εναλλακτικές λύσεις (ii) απαριθμούν και επεξηγούν τον 
τρόπο χρήσης των χαρακτηριστικών 
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για το μη κειμενικό περιεχόμενο· προσβασιμότητας της υπηρεσίας και τη 
συμβατότητά της με μια ποικιλία 
βοηθητικών τεχνολογιών.

Τροπολογία 133

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα VIII – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο α – σημείο iii

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(iii) οι ηλεκτρονικές πληροφορίες, 
συμπεριλαμβανομένων των σχετικών 
διαδικτυακών εφαρμογών που 
απαιτούνται για την παροχή της 
υπηρεσίας, παρέχονται σύμφωνα με το 
σημείο β).

διαγράφεται

Τροπολογία 134

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα VIII – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) καθιστώντας προσβάσιμους τους 
δικτυακούς τόπους κατά συνεπή και 
κατάλληλο τρόπο για την αντίληψη, το 
χειρισμό και την κατανόηση των χρηστών, 
συμπεριλαμβανομένης της 
προσαρμοστικότητας της παρουσίασης του 
περιεχομένου και της αλληλεπίδρασης, 
εφόσον απαιτηθεί, παρέχοντας μια 
προσβάσιμη ηλεκτρονική εναλλακτική 
λύση, εφόσον απαιτηθεί· και κατά τρόπο 
που να διευκολύνει τη διαλειτουργικότητα 
με πλήθος πρακτόρων χρήστη και 
υποστηρικτικών τεχνολογιών που 
διατίθενται στην Ένωση και σε διεθνές
επίπεδο·

β) καθιστώντας προσβάσιμους τους 
δικτυακούς τόπους και τις διαδικτυακές 
εφαρμογές που απαιτούνται για την 
παροχή της υπηρεσίας κατά συνεπή και 
κατάλληλο τρόπο για την αντίληψη, το 
χειρισμό και την κατανόηση των χρηστών, 
συμπεριλαμβανομένης της 
προσαρμοστικότητας της παρουσίασης του 
περιεχομένου και της αλληλεπίδρασης, 
εφόσον απαιτηθεί, παρέχοντας μια 
προσβάσιμη ηλεκτρονική εναλλακτική 
λύση, εφόσον απαιτηθεί· και κατά τρόπο 
αξιόπιστο που να διευκολύνει τη 
διαλειτουργικότητα με πλήθος πρακτόρων 
χρήστη και υποστηρικτικών τεχνολογιών 
που διατίθενται στην Ένωση και σε διεθνές 
επίπεδο·

Τροπολογία 135

Πρόταση οδηγίας
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Παράρτημα I – ενότητα VIII – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο β α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β α) καθιστώντας προσβάσιμες τις 
υπηρεσίες για φορητές συσκευές, 
συμπεριλαμβανομένων των εφαρμογών 
για φορητές συσκευές που απαιτούνται 
για την παροχή των υπηρεσιών 
ηλεκτρονικού εμπορίου, κατά συνεπή και 
κατάλληλο τρόπο για την αντίληψη, τον 
χειρισμό και την κατανόηση των 
χρηστών, συμπεριλαμβανομένης της 
προσαρμοστικότητας της παρουσίασης 
περιεχομένου και της αλληλεπίδρασης, 
και παρέχοντας μια προσβάσιμη 
ηλεκτρονική εναλλακτική λύση, εφόσον 
απαιτηθεί· και κατά τρόπο αξιόπιστο που 
να διευκολύνει τη διαλειτουργικότητα με 
πλήθος πρακτόρων χρήστη και 
υποστηρικτικών τεχνολογιών που 
διατίθενται στην Ένωση και σε διεθνές 
επίπεδο·

Τροπολογία 136

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα VIII – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο β β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β β) Οι μέθοδοι ηλεκτρονικής 
ταυτοποίησης, ασφάλειας και πληρωμής 
που απαιτούνται για την παροχή της 
υπηρεσίας είναι κατανοητές, αντιληπτές, 
εύχρηστες και αξιόπιστες χωρίς να 
υπονομεύουν την ασφάλεια και το 
ιδιωτικό απόρρητο του χρήστη.

Τροπολογία 137

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα VIII – μέρος Α – παράγραφος 1 α (νέα)
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. Υπηρεσίες υποστήριξης 

Εφόσον είναι διαθέσιμες, οι υπηρεσίες 
υποστήριξης (υπηρεσίες βοήθειας, 
τηλεφωνικά κέντρα, τεχνική υποστήριξη, 
υπηρεσίες αναμετάδοσης και υπηρεσίες 
κατάρτισης) παρέχουν πληροφορίες 
σχετικά με την προσβασιμότητα της 
υπηρεσίας και τη συμβατότητά της με 
βοηθητικές τεχνολογίες και υπηρεσίες, με 
προσβάσιμους τρόπους επικοινωνίας για 
τους χρήστες με λειτουργικούς 
περιορισμούς και τα άτομα με αναπηρία.

Τροπολογία 138

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα VIII α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ΕΝΟΤΗΤΑ VIIIα

Υπηρεσίες παροχής καταλύματος

Υπηρεσίες

1. Η παροχή υπηρεσιών προκειμένου 
να μεγιστοποιηθεί η προβλεπόμενη χρήση 
τους από άτομα με λειτουργικούς 
περιορισμούς, συμπεριλαμβανομένων των 
ατόμων με αναπηρία, επιτυγχάνεται με τα 
ακόλουθα:

α) παρέχοντας πληροφορίες σχετικά 
με τη λειτουργία της υπηρεσίας και 
σχετικά με τα χαρακτηριστικά 
προσβασιμότητας και τις εγκαταστάσεις 
ως εξής:

(i) διατίθενται σε προσβάσιμo 
διαδικτυακό μορφότυπο και ηλεκτρονικό 
μη διαδικτυακό έγγραφο με σκοπό να 
γίνονται αντιληπτές, εύχρηστες, 
κατανοητές και αξιόπιστες, σύμφωνα με 
το σημείο β)

(ii) απαριθμούν και επεξηγούν τον 
τρόπο χρήσης των χαρακτηριστικών 
προσβασιμότητας της υπηρεσίας και τη 
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συμβατότητά της με μια ποικιλία 
βοηθητικών τεχνολογιών.

β) καθιστώντας προσβάσιμους τους 
δικτυακούς τόπους και τις διαδικτυακές 
εφαρμογές που απαιτούνται για την 
παροχή της υπηρεσίας, κατά συνεπή και 
κατάλληλο τρόπο για την αντίληψη, τον 
χειρισμό και την κατανόηση των 
χρηστών, συμπεριλαμβανομένης της 
προσαρμοστικότητας της παρουσίασης 
του περιεχομένου και της 
αλληλεπίδρασης,  παρέχοντας μια 
προσβάσιμη ηλεκτρονική εναλλακτική 
λύση, εφόσον απαιτηθεί· και κατά τρόπο 
αξιόπιστο που να διευκολύνει τη 
διαλειτουργικότητα με πλήθος 
πρακτόρων χρήστη και υποστηρικτικών 
τεχνολογιών που διατίθενται στην Ένωση 
και σε διεθνές επίπεδο·

γ) καθιστώντας προσβάσιμες τις 
υπηρεσίες για φορητές συσκευές, 
συμπεριλαμβανομένων των εφαρμογών 
για φορητές συσκευές που απαιτούνται 
για την παροχή των υπηρεσιών 
ηλεκτρονικού εμπορίου, κατά συνεπή και 
κατάλληλο τρόπο για την αντίληψη, τον 
χειρισμό και την κατανόηση των 
χρηστών, συμπεριλαμβανομένης της 
προσαρμοστικότητας της παρουσίασης 
περιεχομένου και της αλληλεπίδρασης, 
και παρέχοντας μια προσβάσιμη 
ηλεκτρονική εναλλακτική λύση, εφόσον 
απαιτηθεί· και κατά τρόπο αξιόπιστο που 
να διευκολύνει τη διαλειτουργικότητα με 
πλήθος πρακτόρων χρήστη και 
υποστηρικτικών τεχνολογιών που 
διατίθενται στην Ένωση και σε διεθνές 
επίπεδο·

δ) Οι μέθοδοι ηλεκτρονικής 
ταυτοποίησης, ασφάλειας και πληρωμής 
που απαιτούνται για την παροχή της 
υπηρεσίας είναι κατανοητές, αντιληπτές, 
εύχρηστες και αξιόπιστες χωρίς να 
υπονομεύουν την ασφάλεια και το 
ιδιωτικό απόρρητο του χρήστη.

ε) Καθιστώντας το δομημένο 
περιβάλλον προσβάσιμο στα άτομα με 
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αναπηρία σύμφωνα με τις απαιτήσεις της 
Ενότητας X.

(i) Όλοι οι κοινόχρηστοι χώροι 
(υποδοχή, είσοδος, εγκαταστάσεις 
αναψυχής, αίθουσες συνεδριάσεων, κλπ.)

(ii) Αίθουσες σύμφωνα με τις 
απαιτήσεις στην Ενότητα X λαμβάνοντας 
υπόψη ότι ο ελάχιστος αριθμός 
προσβάσιμων αιθουσών ανά 
εγκατάσταση είναι:

– 1 προσβάσιμη αίθουσα για 
εγκαταστάσεις με λιγότερες από 20 
αίθουσες συνολικά

– 2 προσβάσιμες αίθουσες για 
εγκαταστάσεις με περισσότερες από 20 
αλλά λιγότερες από 50 αίθουσες

– 1 συμπληρωματική προσβάσιμη 
αίθουσα για κάθε επιπλέον 50 αίθουσες

2. Υπηρεσίες υποστήριξης

Εφόσον είναι διαθέσιμες, οι υπηρεσίες 
υποστήριξης (υπηρεσίες βοήθειας, 
τηλεφωνικά κέντρα, τεχνική υποστήριξη, 
υπηρεσίες αναμετάδοσης και υπηρεσίες 
κατάρτισης) παρέχουν πληροφορίες 
σχετικά με την προσβασιμότητα της 
υπηρεσίας και τη συμβατότητά της με 
βοηθητικές τεχνολογίες και υπηρεσίες, με 
προσβάσιμους τρόπους επικοινωνίας για 
τους χρήστες με λειτουργικούς 
περιορισμούς, συμπεριλαμβανομένων των 
ατόμων με αναπηρία.

Τροπολογία 139

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Ο σχεδιασμός και η παραγωγή προϊόντων 
προκειμένου να μεγιστοποιηθεί η 
προβλεπόμενη χρήση τους από άτομα με 
λειτουργικούς περιορισμούς, 
συμπεριλαμβανομένων των ατόμων με 
αναπηρία και των ατόμων με αναπηρίες 

Ο σχεδιασμός και η παραγωγή προϊόντων 
προκειμένου να μεγιστοποιηθεί η 
προβλεπόμενη χρήση τους από άτομα με 
λειτουργικούς περιορισμούς και άτομα με 
αναπηρία και των ατόμων με αναπηρίες 
που συνδέονται με την ηλικία, 
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που συνδέονται με την ηλικία, 
επιτυγχάνεται με το να καθίστανται 
προσβάσιμα τα ακόλουθα:

επιτυγχάνεται μέσω της συμμόρφωσης με 
τις ακόλουθες απαιτήσεις 
προσβασιμότητας:

Τροπολογία 140

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IXI – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο α – σημείο i

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(i) πρέπει να είναι διαθέσιμες σε 
περισσότερα από ένα αισθητηριακά 
κανάλια·

(i) είναι διαθέσιμες σε περισσότερα 
από ένα αισθητηριακά κανάλια·

Τροπολογία 141

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο α – σημείο ii

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(ii) πρέπει να είναι κατανοητές· (ii) είναι κατανοητές·

Τροπολογία 142

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο α – σημείο iii

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(iii) πρέπει να γίνονται αντιληπτές· (iii) γίνονται αντιληπτές·

Τροπολογία 143

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο α – σημείο iv

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(iv) αναγράφονται με γραμματοσειρές 
επαρκούς μεγέθους σε προβλέψιμες 
συνθήκες χρήσης·

(iv) έχουν το κατάλληλο μέγεθος και 
είδος γραμματοσειράς με επαρκή 
αντίθεση της φωτεινότητας μεταξύ των 
χαρακτήρων και του πλαισίου τους, ώστε 
να μεγιστοποιείται η δυνατότητα 
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ανάγνωσης σε προβλέψιμες συνθήκες 
χρήσης·

Τροπολογία 144

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο α – σημείο iv α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(iv α) διατίθενται σε προσβάσιμο 
διαδικτυακό μορφότυπο και ηλεκτρονικά 
μη διαδικτυακά έντυπα με σκοπό να 
γίνονται αντιληπτές, εύχρηστες, 
κατανοητές και αξιόπιστες

Τροπολογία 145

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) η συσκευασία του προϊόντος, 
συμπεριλαμβανομένων των πληροφοριών 
που παρέχει (ανοίγματος, κλεισίματος, 
χρήσης, διάθεσης)·

β) η συσκευασία του προϊόντος, 
συμπεριλαμβανομένων των πληροφοριών 
που παρέχει (ανοίγματος, κλεισίματος, 
χρήσης, διάθεσης) που:

Τροπολογία 146

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο β – σημείο i (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(i) πληρούν τις απαιτήσεις που 
ορίζονται στο στοιχείο 1 α)

Τροπολογία 147

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο β – σημείο ii (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(ii) πληροφορούν με απλό και σαφή 
τρόπο τους χρήστες ότι το προϊόν 
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ενσωματώνει χαρακτηριστικά 
προσβασιμότητας και ότι είναι συμβατό 
με βοηθητικές τεχνολογίες·

Τροπολογία 148

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο γ – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) οι οδηγίες σχετικά με τη χρήση, την 
εγκατάσταση και τη συντήρηση, την 
αποθήκευση και τη διάθεση του προϊόντος, 
οι οποίες πρέπει να είναι σύμφωνες με τα 
ακόλουθα:

γ) οι οδηγίες σχετικά με τη χρήση, την 
εγκατάσταση και τη συντήρηση, την 
αποθήκευση και τη διάθεση του προϊόντος, 
ανεξαρτήτως του αν παρέχονται χωριστά 
ή είναι ενσωματωμένες στο προϊόν, οι 
οποίες πρέπει να είναι σύμφωνες με τα 
ακόλουθα:

Τροπολογία 149

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο γ – σημείο i

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(i) το περιεχόμενο των οδηγιών 
διατίθεται σε μορφότυπους κειμένου που 
μπορούν να χρησιμοποιηθούν για τη 
δημιουργία εναλλακτικών βοηθητικών 
μορφοτύπων που θα παρουσιάζονται με 
διαφορετικούς τρόπους και μέσω 
περισσότερων του ενός αισθητηριακών 
καναλιών, και

διαγράφεται

Τροπολογία 150

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο γ – σημείο ii

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(ii) οι οδηγίες παρέχουν εναλλακτικές 
λύσεις για το μη κειμενικό περιεχόμενο·

διαγράφεται
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Τροπολογία 151

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο γ – σημείο ii α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(ii α) διατίθενται σε προσβάσιμo 
διαδικτυακό μορφότυπο και ηλεκτρονικό 
μη διαδικτυακό έντυπο προκειμένου να 
γίνονται αντιληπτές, εύχρηστες, 
κατανοητές και αξιόπιστες

Τροπολογία 152

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο γ – σημείο ii β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(ii β) απαριθμούν και επεξηγούν τον 
τρόπο χρησιμοποίησης των 
χαρακτηριστικών προσβασιμότητας του 
προϊόντος και τη συμβατότητά του με μια 
σειρά υποστηρικτικών τεχνολογιών που 
διατίθενται στην Ένωση και σε διεθνές 
επίπεδο·

Τροπολογία 153

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο γ – σημείο ii γ (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(ii γ) παρέχονται σε εναλλακτικό μη 
ηλεκτρονικό μορφότυπο εφόσον ζητηθεί. 
Οι εναλλακτικοί μη ηλεκτρονικοί 
μορφότυποι μπορεί να περιλαμβάνουν 
μεγάλα τυπογραφικά στοιχεία, γραφή 
Braille ή ευανάγνωστο κείμενο.

Τροπολογία 154

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 1 – στοιχείο στ
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

στ) η διεπικοινωνία του προϊόντος με 
βοηθητικές συσκευές.

στ) το προϊόν παρέχει συμβατότητα με 
ένα φάσμα βοηθητικών συσκευών και 
τεχνολογιών που διατίθενται στην Ένωση
και σε διεθνές επίπεδο, 
συμπεριλαμβανομένων των τεχνολογιών 
υποβοήθησης της ακοής, όπως 
βοηθήματα ακοής, πηνία επαγωγής 
(telecoils), κοχλιακά εμφυτεύματα και 
ακουστικά βαρηκοΐας.

Τροπολογία 155

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 2 – τίτλος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Διεπαφή χρήστη και λειτουργικός 
σχεδιασμός

Απαιτήσεις λειτουργικότητας για διεπαφή 
χρήστη και σχεδιασμό του προϊόντος:

Τροπολογία 156

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 2 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) προβλέπεται δυνατότητα 
επικοινωνίας και προσανατολισμού μέσω 
περισσότερων του ενός αισθητηριακών 
καναλιών·

α) προβλέπεται δυνατότητα 
επικοινωνίας και προσανατολισμού μέσω 
περισσότερων του ενός αισθητηριακών 
καναλιών, μεταξύ άλλων:

Τροπολογία 157

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 2 – στοιχείο α – σημείο i (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(i) όταν το προϊόν παρέχει οπτικούς 
τρόπους επικοινωνίας και λειτουργίας, το 
προϊόν παρέχει τουλάχιστον έναν τρόπο 
ενημέρωσης και λειτουργίας που δεν 
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απαιτεί ικανότητα όρασης·

Τροπολογία 158

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 2 – στοιχείο α – σημείο ii (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(ii) όταν το προϊόν παρέχει 
ακουστικούς τρόπους ενημέρωσης και 
λειτουργίας, το προϊόν παρέχει 
τουλάχιστον έναν τρόπο ενημέρωσης και 
λειτουργίας που δεν απαιτεί ικανότητα 
ακοής·

Τροπολογία 159

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 2 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) προβλέπονται εναλλακτικοί τρόποι 
αντί της ομιλίας για την επικοινωνία και 
τον προσανατολισμό·

β) προβλέπονται εναλλακτικοί τρόποι 
αντί της ομιλίας για την επικοινωνία και 
τον προσανατολισμό. Όταν το προϊόν 
απαιτεί φωνητική εισροή από τους 
χρήστες, το προϊόν παρέχει τουλάχιστον 
έναν τρόπο λειτουργίας που δεν απαιτεί 
από τους χρήστες την παραγωγή 
προφορικών ήχων όπως λόγου, 
σφυρίγματος ή κλικ·

Τροπολογία 160

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 2 – στοιχείο γ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) προβλέπεται δυνατότητα
ευέλικτης μεγέθυνσης και αντίθεσης·

γ) όταν το προϊόν παρέχει οπτικούς 
τρόπους επικοινωνίας και χειρισμού, 
προβλέπονται χαρακτηριστικά που 
επιτρέπουν στους χρήστες να κάνουν 
καλύτερη χρήση της περιορισμένης 
όρασής τους, μεταξύ άλλων με την 
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παροχή ευέλικτης μεγέθυνσης χωρίς 
απώλεια περιεχομένου ή 
λειτουργικότητας, και ευέλικτης 
αντίθεσης και φωτεινότητας και, εφόσον 
είναι εφικτό, θα πρέπει να περιλαμβάνει 
ευέλικτους τρόπους διαχωρισμού και 
ελέγχου οπτικών στοιχείων σε πρώτο 
πλάνο από το φόντο και ευέλικτο έλεγχο 
στο απαιτούμενο οπτικό πεδίο·

Τροπολογία 161

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 2 – στοιχείο δ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δ) προβλέπεται εναλλακτικό χρώμα 
για τη μετάδοση πληροφοριών·

δ) προβλέπεται οπτικός τρόπος 
λειτουργίας που δεν απαιτεί από τους 
χρήστες αντίληψη του χρώματος·

Τροπολογία 162

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 2 – στοιχείο ε

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ε) προβλέπονται ευέλικτοι τρόποι
διαχωρισμού και ελέγχου του πρώτου 
πλάνου από το φόντο, 
συμπεριλαμβανομένης της μείωσης του 
θορύβου βάθους και της βελτίωσης της 
ευκρίνειας·

ε) προβλέπεται δυνατότητα έλεγχου 
της ακουστικής έντασης από τον χρήστη 
και ενισχυμένα χαρακτηριστικά ήχου για 
τη βελτίωση της ακουστικής ευκρίνειας, 
συμπεριλαμβανομένων ευέλικτων τρόπων
διαχωρισμού και ελέγχου του ήχου σε 
πρώτο πλάνο από τον ήχο σε φόντο όταν 
η φωνή και το φόντο διατίθενται ως 
χωριστές ηχητικές μεταδόσεις·

Τροπολογία 163

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 2 – στοιχείο στ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

στ) προβλέπεται η δυνατότητα ελέγχου στ) προβλέπεται η δυνατότητα 
σειριακού ελέγχου και εναλλακτικοί 
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της ακουστικής έντασης από τον χρήστη· τρόποι για την αναπλήρωση μικρο-
κινήσεων και λεπτών χειρισμών, μεταξύ 
άλλων για την περίπτωση που το προϊόν 
απαιτεί χειρωνακτικές ενέργειες, το δε 
προϊόν περιλαμβάνει χαρακτηριστικά τα 
οποία επιτρέπουν στους χρήστες να το 
χρησιμοποιούν με εναλλακτικούς τρόπους 
χειρισμού που δεν απαιτούν έλεγχο της 
λεπτής κινητικότητας όπως λεπτούς 
χειρισμούς ή δύναμη χεριού ούτε 
ταυτόχρονο χειρισμό περισσοτέρων του 
ενός ελέγχων·

Τροπολογία 164

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 2 – στοιχείο ζ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ζ) προβλέπεται δυνατότητα 
σειριακού ελέγχου και εναλλακτικοί 
τρόποι για την αναπλήρωση μικρο-
κινήσεων και λεπτών χειρισμών·

ζ) προβλέπονται τρόποι λειτουργίας 
για περιορισμένο εύρος κινήσεων και 
δύναμη, μεταξύ άλλων όταν το προϊόν 
είναι αυτόνομο ή εγκατεστημένο, τα 
στοιχεία που αφορούν τις πληροφορίες
και τον χειρισμό είναι τοποθετημένα 
εντός της συνήθους εμβέλειας πρόσβασης 
ή υπάρχει η δυνατότητα για τον χρήστη 
να τοποθετήσει το προϊόν σε προσιτό 
σημείο·

Τροπολογία 165

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 2 – στοιχείο η

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

η) προβλέπονται τρόποι λειτουργίας 
για περιορισμένο εύρος κινήσεων και 
δύναμη·

η) όταν το προϊόν παρέχει οπτικούς 
τρόπους ενημέρωσης, το προϊόν παρέχει 
τουλάχιστον έναν τρόπο ενημέρωσης που 
ελαχιστοποιεί το ενδεχόμενο πρόκλησης 
κρίσεων φωτοευαισθησίας·
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Τροπολογία 166

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 2 – στοιχείο θ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

θ) προβλέπεται αποφυγή πρόκλησης 
κρίσεων φωτοευαισθησίας.

θ) προβλέπονται χαρακτηριστικά που 
απλουστεύουν και διευκολύνουν την 
επικοινωνία και τον χειρισμό από τον 
χρήστη·

Τροπολογία 167

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Α – παράγραφος 2 – στοιχείο θ α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

θ α) όταν το προϊόν παρέχει 
χαρακτηριστικά που προβλέπονται για 
την προσβασιμότητα, κατά τη χρήση 
τους διαφυλάσσεται το ιδιωτικό 
απόρρητο των χρηστών·

Τροπολογία 168

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Β – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) καθιστώντας προσβάσιμο το 
δομημένο περιβάλλον όπου παρέχεται η 
υπηρεσία, συμπεριλαμβανομένων των 
υποδομών μεταφορών, σύμφωνα με το 
μέρος Γ, με την επιφύλαξη της εθνικής και 
της ενωσιακής νομοθεσίας για την 
προστασία των εθνικών θησαυρών που 
έχουν καλλιτεχνική, ιστορική ή 
αρχαιολογική αξία·

α) καθιστώντας προσβάσιμο το 
δομημένο περιβάλλον όπου παρέχεται η 
υπηρεσία, συμπεριλαμβανομένων των 
διασυνοριακών και των διατροπικών 
υποδομών μεταφορών, σύμφωνα με το 
μέρος Γ, με την επιφύλαξη της εθνικής και 
της ενωσιακής νομοθεσίας για την 
προστασία των εθνικών θησαυρών που 
έχουν καλλιτεχνική, ιστορική ή 
αρχαιολογική αξία·
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Τροπολογία 169

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα IX – μέρος Β – παράγραφος 1 – στοιχείο ζ α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ζ α) διασφαλίζοντας τη δωρεάν και 
κατάλληλη μεταφορά των αναπηρικών 
αμαξιδίων και των σκύλων που 
συνοδεύουν τα τυφλά άτομα στις 
υπηρεσίες μεταφοράς.

Τροπολογία 170

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα X – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) χρήση των συναφών εξωτερικών 
χώρων και εγκαταστάσεων υπό την 
ευθύνη του φορέα παροχής υπηρεσιών·

α) χρήση των συναφών εξωτερικών 
χώρων και εγκαταστάσεων·

Τροπολογία 171

Πρόταση οδηγίας
Παράρτημα I – ενότητα X – παράγραφος 1 – στοιχείο ζ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ζ) χρήση του εξοπλισμού και των 
εγκαταστάσεων που χρησιμοποιούνται για 
την παροχή της υπηρεσίας·

ζ) χρήση του εξοπλισμού και των 
εγκαταστάσεων που χρησιμοποιούνται για 
την παροχή του προϊόντος της υπηρεσίας·
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